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U nedjelju, 8. rujna s početkom u 10.30 bit će 
u šibenskoj luci organiziran defile brodova 
u znak prosvjeda protiv rata. Tom prilikom će 
gradonačelnik Paško Bubalo uputiti apel svijetu 
za spas Jadrana a oko 12 sati, nakon završetka 
defilea, bit će održana misa u crkvi sv. Nikole, 
zaštitnika mora i pomoraca.
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Ni nakon tri mirovna 
susreta Srbi i Hrvati iz 
mjesnih zajednica bivše 
općine Skradin nisu 
mogli naći -zajednički 
jezik-. Nastavak susreta

Stranica 4.

Strahovito
ih boli
Velika
Glava

... mi ne želimo s nikakvim čet­
ničkim bandama razgovarati... 
s razumnim predstavnicima ar­
mije ml smo spremni razgova­
rati... devedesetdevetposto ne 
vjerujem u to, ali iz razloga ko­
je sam naveo kao razloge ovim 
pregovorima vrijedi onaj jedan 
preostali posto... Stranica 3.

• ŠIBENSKE
• MAJKE
• DRUG! PUT

SUZAMA VJERUJE
Šibenik je proteklog tjedna dokazao sebi / drugima da Ima srce i dušu, da 
može suosjećat! s majkama, s njima plakati! bdjeti / s njima se radovati po­
vratku djece-vojnlka. Pet je dana cijela općina jednostavno živjela za -Be-
dam ljubavi- Stranica 6.
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Demonski
poker
jugo

generala
Poteze na jugoslavenskoj šahovskoj 
ploči zapravo vuče jugoslavenska 
armijska vrhuška, dok je MUošević 
u svemu tome obićan konj Hi, Još 
manje — pion. Generali su / na Ga- 
zimestanu pomno slušali što im
-vozd- ima reci. Pa zar mislite da su 
oni i tada bili tako blesavi da su jed­
nom požarevaćkom potovnjaku dali 
povijesni tor? III će biti da je ~oh 
Imao tek ulogu paravana, dvorske 
blese, marionete, teledlrigiranog I
projektila... Stranica 10.
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DRUŠTVO / POLITIKA

RIJEČ UREDNIKA

LJUDSKI 
JE ŽIVOT
UVIJEK 

VRIJEDAN
TRUDA

■ > rijeme primirja i prego- 
|Z vora, unatoč nesmllje- 
* nim i sve brutalnijim na­

padima okupatora, posljed­
njih je dana osnovno obilježje 
događanja sirom naše domo­
vine pa tako i šibenskih pro­
stora. I valja odmah reći kako 
mirotvorni pokušaji svih obli­
ka nisu nikakva novost hrvat­
ske politike — naprotiv. Pa 
ipak, intenziviranje pregova­
račkih stolova zadnjih dana 
donijelo je živo zanimanje 
i naglašenu potrebu iskaziva­
nja stavova glede takvih ak­
tivnosti svakog žitelja Hrvat­
ske ponaosob. Dakako, tome 
je u izuzetnoj mjeri pridonijela 
dosad najčvršća nakana EZ 
da svojim autoritetom i stvar­
nim mogućnostima pridonese 
krajnjem rasvjetljavanju hrvat­
ske istine i njenu konačnu rje­
šenju. No, osim tako dugo pri- 
zivanih međunarodnih ponuda 
u traženju mira, u dobroj mjeri 
emotivne reakcije žitelja 
Hrvatske izazvane su neza­
pamćenim i do kraja neljud­
skim činimo okupatorskih for­
macija posljedice kojih odav­
no prelaze granice razuma 
i .— strpljenja. Zabrane slo­
bodnog prometovanja, oduzi­
manja gospodarstvenih vri­
jednosti, rušenje i paljenje ku­
ća, iseljavanje žena, djece 
i staraca, ubijanje i životinj­
ske iživljavanje I na živima 
i na mrtvima — zapravo su 
pravi razlog svake naše reak­
cije na pokušaj uspostavlja­
nja razumnog dijaloga s ljudi­
ma ogrezlima u krvi. Uosta­
lom, vrijeme užasa u kojem 
Hrvatska tako dugo živi ne 
jednom je otvorilo dilemu 
o tomu koliko se još može na­
tegnuti »laštik naših trplje­
nja«. Argumente za njegovo 
pucanje ne treba niti nakon 
ovako kratkih razmišljanja po­
sebno tražiti. Za takvo što 
odavno je bilo razloga. Osta­
je, dakle, onaj teži ali uvijek 
u životu jači i plemenitiji cilj 
— ljudski životi. Riječ je o ka­
tegoriji koja nema cijenu, ne 
može se uspoređivati i vrijed­
na je svakog truda. Ponajma- 
nje takva svetinja kao što je 
jedan ljudski život nikad i ni­
komu ne smije biti tek s razlo­
gom nominalno uvećana broj­
ka.

I još nešto, ako je uopće 
i potrebno objašnjavati. Životi 
kao vrijednost u ime koje je 
ovo ispisano a koji su nepov­
ratno ugašeni, novim i stalnim 
pokušajima zaustavljanja ka­
taklizme trebaju biti naj­
čvršćim zalogom, svetinjom 
i putokazom.

NEPOSREDNO PRIJE ZAKLJUČENJA LISTA

Dogovor o prekidu 
vatre i suživotu
Od četvrtka u 20 sati stupio je na snagu 

bezuvjetan prekid vatre u skradinskom zaleđu 
Tako je. naime, dogovoreno na jučerašnjem 
sastanku Hrvata i Srba bivše općine Skradin, 
kojemu se na razgovor u Bribirske Mostine 
odazvalo čak 18 od 20 pozvanih predstavnika 
mjesnih zajednica Poslije višesatnog polemič­
kog razgovora, sudionici su ipak jednoglasno 
donijeti svojevrstan mirovni sporazum od 13 to­
čaka. a koji b« se u cijelosti trebao realizirati 
u roku od dva dana

Sporazumom skradinskih Hrvata i Srba ut­
vrđeno je povlačenje svih oružanih formacija 
s ovog područja, kako hrvatskih obrambenih 
snaga tako i martićevaca. odnosno "krajinskih- 
teritonjalaca koji se trebaju povući izvan šiben­
ske općine, točnije sve do Kaknja, odnosno 
Smrdelja. te konačno napustiti Bratiškovce. Iz­
bjeglice će se vratiti na svoja ognjišta, đaci 
u škole, sve prometnice trebale bi biti debloki- 
rane do 6 rujna, te normaliziran cestovni i že­

ljeznički promet Mirovni -pakt« sročen u Bribir= 
skim Mostinama podrazumijeva također, oslo­
bađanje svih političkih zatvorenika te armiju kao 
jedinog arbitra u realizaciji primirja naukom 
području. Nadalje, dogovoreno je da se tek na- 
kčn ispunjenja svih točaka Iz sporazuma 
u Skradinu formira policijska postaja na osnovi 
nacionalnog pariteta, a koja bi po, strtikturi pri- 
bližno odgovarala onoj prije prvih kninskih bari­
kada

SpomenX|ošda je za praćenje pjovođe/ 

nja bribirskog dogovora okovana i posebna 
komisija u čiji su sastav ušli; Dragan Utkalo 
Petar Damjamć. Miroslav Maslac. Nikola Miču 
nović । Niko Laća Spor^um će u toku sutraš­
njeg dana biti ponuđen ha potpis šibenskoj 
i kninskoj općini a valja kazati da je ovo u za­
dnjih godinu dana prvi samostalan.susret pred­
stavnika mjesnih zajednica skradipskog zaleđa 
bez općinskih čelnika, armije i p ’icije (DB)

• DOGAĐAJ! TJEDNA • DOGAĐAJ! TJEDNA • DOGAĐAJ! TJEDNA •
Samostalni privrednici šibenske opći­

ne. pridružujući se republičkoj akciji, iz­
dvojili su u Fond za obranu domovine 
Hrvatske 2 milijuna I 22 tisuće dinara, od 
čega najveći dio u devizama. Udruženje 
samostalnih privrednika iz Šibenika ujedno 
organizira i akcije za pomoć izbjeglicama 
s kriznih područja šibenske općine. Usko­
ro će biti formiran i krizni štab Udruženja 
od tri člana, zadatak kojeg je da kontaktira 
s Općinskim kriznim štabom I koordinira 
sve akcije za obranu Hrvatske i pomoć iz­
bjeglicama. S tim u svezi bit će sačinjeni 
i posebni spiskovi proizvodnih jedinica pri­
jevoznih sredstava I smještajnih kapacite­
ta, koji će. kada to bude potrebno biti stav­
ljeni na raspolaganje pripadnicima hrvat­
skih obrambenih snaga.

• • •
Potpuno zatišje vladalo je 30. kolovoza 

na fronti u skradinskom zaleđu, osim što 
se u rane jutarnje sate povremeno čula 
pucnjava s neprijateljske strane, na koju 
pripadnici obrambenih snaga nisu odgova­
rali. Međutim, u noći što je prethodila za­
tišju. četnici su pancirnim mecima gađali 
područje Velike Glave i pritomu djelomično 
zapalili zgradu škole I dućan u tom selu. 
U skladu s prijedlogom -kninskog dogovo­
ra« iz Kijeva su puštena 24 zarobljenika, 
najvećim dijelom pripadnici Zbora narodne 
garde.

• • •
Nekoliko je vojnika, koji služe vojni rok 

u šibenskim vojarnama, uspjelo 29. kolovo­
za pobjeći iz vojarni. U jutarnjim satima na­
rednog dana, četvorica su vojnika, kojima 
je završen vojni rok. pušteni kućama.

• • •
Članovi IV SO Šibenik, udovoljili su za­

htjevu stanovnika Doca o neplaćanju na­
knade za korištenje parking prostora u toj 
gradskoj zoni. Na taj je način izmijenjen 
prethodni zaključak Izvršnog vijeća o mje­
sečnoj naknadi od 300 dinara sve dok ne 
budu osigurani uvjeti za parkiranje u tom 
dijelu grada, uz obveznu kontrolu promet­
ne policije.

Općinska je vlada prihvatila izviješće 
o realizaciji programskih zadataka na izra­
di Idejne projektne dokumentacije uređe­
nja obalnog pojasa u mjestu Jadrtovac. 
kao I radovima na Iskopu mulja u Morin- 
skom zaljevu, ali uz prijedlog da se ništa 
ne poduzima dok ne bude sačinjena deci­
dirana studija o mogućim ekološkim po­
sljedicama takvih radova na biološku rav­
notežu tog prirodnog ribogojilišta. Podržan 
je i program regulacije uvale Vrnaža, kao 
I Izviješće o poduzetim aktivnostima na 
dislokaciji »Šibenkinog« ribogojilišta, uz 
napomenu da su, osim »šlbenke«, svi oba­
vili svoj dio posla. Prema sadašnjem pri­
jedlogu, nove uvale za uzgoj i mrijestište 
ribe bile bi Strmlca I Malinlca.

• • •
Četničke terorističke grupe žestokom 

su vatrom 31. kolovoza iz minobacača i to­
pova napali sela Vukšić, Bullćl, Lepuri 
I Provići. U tom napadu, koji je počeo oko 
11 sati, smrtno su stradali gardist Željko 
Čubrič iz Pirovca, rođen 1964 godine i Zo­
ra Kardum, rođena 1947. godine, a koja je 
ubijena u Vukšiću u dvorištu gostionice 
-Hajduk^. Ranjen je gardist Stipe Knez iz 
Ža borića, rođen 1963. godine, koji je nakon 
pružene liječničke pomoći zadržan na lije­
čenju u šibenskom Medicinskom centru. 
Prilikom tog napada ranjen je I gardist 
Zdravko Budimir. koji je nakon liječničke 
intervencije pušten kući. U napadima četni­
ka na sela u istočnom dijelu benkovačke 
općine u blizini granice sa šibenskom op­
ćinom, oštećeno je dosta kuća, a nekoliko 
mina palo je u blizini crkve sv. Mihovila, no, 
bez većih posljedica.

• • •
I pored nepovoljnih uvjeta privređiva­

nja, u poduzeću -Revija- ne odustaju od 
Investicije koja tom poduzeću osigurava 
preseljenje pogona u Bilice. te ugradnju 
nove, suvremenije opreme za proizvodnju. 
Zbog nedostatka financijskih sredstava ro­
kovi za preseljenje pogona su uvelike pro­
longirani. no. u ■ Revijl- su uvjerenja da će 
sredstva uskoro biti osigurana, zahvaljuju­
ći. medu ostalim, i zalaganju općinske vla­
de. Uskoro bi trebala stići i oprema nabav­
ljena lizingom od njemačke kompanije 
»Brothers- u vrijednosti od 1,5 milijuna 
DM, koja je zapravo jamac za povrat ulože­
nih sredstava. Naime, godišnji kapaciteti 
od oko 400 tisuća odjevnih predmeta tre­
bali bi osigurati devizni priliv od oko 5 mili­
juna DM. Istodobno, godišnji anuiteti za ot­
platu kredita Iznose 400 tisuća maraka. 
U međuvremenu, u Bllicama treba adapti­

rati jedan od postojećih objekata, u što 
treba uložiti oko 5 milijuna dinara, dok za 
infrastrukturne objekte treba uložiti još 3,5 
milijuna dinara. Inače, odšteta za sanaciju 
starog -Revijinog- objekta bit će tražena 
od prethodnog izvođača radova — građe­
vinske organizacije iz Opuzena, čime bi, 
sudskim putem trebalo namaknuti nedos­
tajući dio sredstava.

• • •
Prema podacima općinskog Kriznog 

štaba, iznesenim na Konferenciji za novi­
nare održanoj u Domu omladine 3. rujna, 
vojska je napustila otok Zlarin i odnijela 
svu opremu koju je tamo imala. Na konfe­
renciji se čuo i podatak da na području ši­
benske općine ima 3090 izbjeglica. Uz za­
hvalu za pristiglu pomoć, sudionici konfe­
rencije, predstavnici Crvenog križa. Centra 
za socijalni rad, te Odbora za pomoć iz­
bjeglicama, uputili su apel svim građanima 
da i dalje iskazuju solidarnost, jer broj iz­
bjeglica iz dana u dan raste.

• • •
Predstavnici marina u Skradinu. Vodi­

cama i Primoštenu, te Muzeja grada Šibe­
nika i Zavoda za zaštitu spomenika kultu­
re, sastali su se u Skupštini općine Šibe­
nik, radi dogovora oko zaštite prirodne 
i kulturne baštine dijela Jadrana, koji pri­
pada području šibenske općine. Točnije, 
spomenuti predstavnici pokušali su prona­
ći način na koji će Europa i svijet biti upoz­
nati s uništavanjem tih vrijednosti a koje 
i njima pripadaju. Dogovoreno je da se os­
nuje poseban odbor, zadatak kojeg je da 
u nedjelju 8. rujna od 10 do 12 sati, organi­
zira defile brodova i ribarica u šibenskoj lu­
ci. Taj svojevrsni prosvjed, tek je prvi ko­
rak upoznavanja svjetske javnosti s onim 
što se događa u zaleđu šibenskog dijela 
Jadrana. Isto tako, u časopisu Yaht-revija, 
objavit će se reportaža koja bi pokazala

Europi svu prirodnu i kulturnu baštinu, pri 
ma kojoj agresori na Hrvatsku nemaju mi 
lostl. U tu svrhu bit će snimljen film, koji ć 
potom biti poslan na adresu UNICEF- 
i Ujedinjenih naroda.

• • •
Zbor mještana Tribunja gotovo Jednoj 

lasno, na sastanku održanom 2. rujna, oi 
lučio je da se do daljnjega ne ruši zgrad 
stare uljare u tom mjestu. Takva odluk 
donešena je budući da nema jasnih vizi 
što će se umjesto uljare na tom mjestu i: 
graditi, a nije odbačena niti stara ideja d 
se u uljari otvori muzej. Na istom je sastai 
ku Zbor mještana Tribunja smjenlo rani, 
oformljeni Krizni štab, zbog optužbi izni 
senih na račun predsjednika Skupštine M 
Luke Grubelića, da je samovoljno izabra 
članove štaba. Novi predsjednik Krizno 
štaba je Piro Šantić, a nakon .optužbi i ni 
umjesnih svađa. Luka Grubelić je napusti 
Zbor građana, izjavivši da daje ostavku r 
mjesto predsjednika Skupštine MZ Tribun 

• • •
U krugu šibenske bolnice nedavno 

potpuno uređeno i opremljeno jedno kiru 
ško odjeljenje za dvadesetak bolesnika 
ranjenika koje može funkcionirati u uvje 
ma nestanka struje, vode, zračnog napad 
a moguće ga je u slučaju potrebe i evaki 
rati. S tim su nazočne na redovitoj konf 
rencijl za novinare upoznali dr. Zlatko Dui 
ravnatelj Medicinskog centra I dr. Ivan M 
tić, njegov zamjenik. Posebna je zahvt 
nost izražena i radnicima šibenskog »Ai 
totransporta«, koji su za veoma kratko vi 
jeme osposobili jedan sanitetski blindirai 
autobus za prijevoz ranjenika s 12 kreve’ 
i 10 sjedećih mjesta. Dr. Zlatko Duić upo 
nao je novinare i s podužom listom don. 
.tora koji su nabavili Ili poslali Šibeniku vel 
ke količine sanitetske i druge opreme, liji 
kova, skupocjenih aparata, vozila i drugo 
materijala. Ravnatelj šibenskog Medlcii 
skog centra iznio je I podatak da je tu u: 
tanovu do sada napustilo i to samovoljn 
23 radnika, mahom srpske naclonalnos 
od čega je četvoro liječnika. No, u šiber 
skoj bolnici još uvijek ima zaposlenih Srbi 
koji zajedno sa svojim kolegama, savjesni 
I samoprijegorno obavljaju svoj odgovora/ 
posao, naglasio Je dr. Zlatko Duić.

• • •
U Šibeniku je 4. rujna formiran Pokre 

tački (inicijativni) odbor za osnivanje op 
ćinske organizacije Hrvatskog časnlčkoi 
zbora. U Odbor su Imenovani Boško Antu 
nac, Ante Crvelin, Florijan Marasović. Kre 
šimir Nikolac. Ante Piljac, Ivica Plenč 
i Paško Periša. Još jedno mjesto pridržan 
je za člana Iz Vodica. Za predsjednika Oc 
bora izabran je Paško Periša. a za tajnik 
Florijan Marasović. Odbor će raditi na upi 
šivanju članova i ostalim pripremama i 
sazivanje Osnivačke skupštine Hrvatskoj 
časničkog zbora Šibenik. N.F

OSNIVAČ:
Općinska skupština Šibenik

INFORMATIVNI CENTAR ŠIBENIK
IZDAVAČ: Novinsko-izdavačka 
I radlo-difuzna organizacija In­
formativni centar Šibenik.
Direktor, glavni i odgovorni 
urednik Informativnog centra: 
IVAN BURIĆ

V.d. odgovornog urednika:
ZDRAVKO KEDŽO

skl kolegij: Jo- 
’ivana Podrug,

Uređuje redakciji 
sipa Petrina, Ž
Mirko Sekulić, Dlana Ferlć, Ja­
goda Erceg. Dijana Šoko, Brani­
mir Periša, fotoreporter Vilson 
Polić.
Uredništvo: Ulica Božidara Pet- 
rdnovića 3, Šibenik.
Telefoni: direktor 29-480, ured­

ništvo 25-295, propaganda 
25-606. režija 23-222.

Pretplata na list za SFRJ za tri 
mjeseca 130, za pola godine 
260-i za godinu 520 dinara. Za 
Inozemstvo dvostruko — žiro- 
-račun 34600-603-976 kod SDK 
Šibenik.

Rješenjem Republičkog sekre­
tarijata za prosvjetu, kulturu i fi­

zičku kulturu SR Hrvatske, broj 
2829/1-1978 »šibenski list« os­
lobođen je osnovnog poreza na 
promet.
TISAK: »Slobodna Dalmacija« 
Informativne djelatnosti, p.o. 
Split.
OGLASI: 1 cm/1 stupac 50 dina­
ra. Mali oglasi, obavijesti građa­
na l posebne usluge regulirani 
su posebnim cjenikom.



INTERVJU Šibenski list Q 
subota, 7. rujna 1991. O

STRAHOVITO 
IH BOU
VELIKA GLAVA r 4••••••••••••••••••••••••••••••••••• I I
N

a dan predaje ovog teksta (čet­
vrtak) očekuje se još jedan od 
tolikih pokušaja dogovora o mi­
ru i »suživotu« na ovim prostori­

ma. Gospodina Josipa Jurasa još smo 
dan prije nego je bilo predviđeno da se 
predsjednici skupštinskih općina Drni­
ša. Knina i Šibenika nadu u Kninu, za­
molili za razgovor. Kako već znamo taj 
odlazak u Knin ovisi o tomu kakav će 
suživot dogovoriti predstavnici MZ biv­
še skradinske općine. Rezultat s tog 
drugog čina pregovora s ove je pozici­
je »nesaglediv«. pa smo s gospodinom 
Jurasom razgovarali uglavnom o tomu 
kako je došlo do toga da se pregovara 
s onima koji harače, ubijaju, razaraju 
i pale Hrvatsku. I imaju li ti pregovori 
smisla s obzirom na to da su armijski 
apetiti u Hrvatskoj sve veći.

Nisam bio ravnodušan
š.L: Da počnemo ovaj razgovor 

od kninskog »sporazuma«.
JURAS: General Špiro Niković je­

dan je od inicijatora ovog sporazuma. 
On je nazvao gospodina Dragu Krpinu, 
predsjednika Regionalnog kriznog šta­
ba srednje i sjeverne Dalmacije, i ti su 
razgovori trajali nekoliko dana. Onog 
trenutka kad je gospodin Krpina dobio 
zeleno svjetlo i suglasnost od vrhov­
ništva Hrvatske da se ide na razgovo­
re. nazvao je mene. U prvom trenutku 
nisam bio ravnodušan, niti sam to od­
mah prihvatio, međutim kada mi je 
gospodin Krpina objasnio da se radi 
o eventualnim daljnjim razaranjima na 
ovim područjima, da se radi o našim iz­
bjeglicama koje su u okruženju, o re­
tardiranoj djeci u Vrlici. o uhićenim pri­
padnicima policijskih snaga, te uhiće­
nim gardistima koji se nalaze u vojarni 
kninskog garnizona, a neki i u Martiće­
vu zatvoru, i tako dalje, mnogo bi se 
toga dalo nabrojiti, uvidio sam da mi je 
obaveza i dužnost da idem na te raz­
govore. U prvom redu zbog tih ljudi. 
Osim toga, to je bilo naređenje, a ja 
osobno s ovog mjesta poštujem 
i u potpunosti slijedim generalnu politi­
ku koju vodi predsjednik Tuđman. 
Možda bih kao Čovjek imao nekih pri­
mjedbi. ali od generalne politike HDZ-a 
koju vodi vrhovništvo i Vlada ne odstu­
pam.

š.L: Sporazum koji ste potpisali, 
gospodin Josip Odak, gospodin Dra­
go Krpina, drug Špiro Niković, sastoji 
se od trinaest prijedloga od kojih se 
gotovo ni Jedan nije počeo realizirati.

JURAS: Ovako, razgovarali smo 
general Špiro Niković sa svojim surad­
nicima pukovnikom Hasotićem i pu­
kovnikom Šeparovićem. Drago Krpina, 
Josip Odak i ja. Zajedno s pisanim ma­
terijalom razgovori su trajali preko se­
dam sati. U pisanom materijalu, dakle 
u tom sporazumu koji smo zajedno 
sastavljali nigdje se ne spominje ni 
SAO krajina«, niti se spominje »Jugos­
lavenska narodna armija«. General Ni­
ković je. doduše, pokušao realizirati. 
neke stvari, recimo inzistirao je na legi­
timitetu takozvane -SAO krajine«, no I 
mi smo tu mogućnost odbacili. To za­
pravo nije sporazum u pravom smislu 
te riječi, to je bio samo dogovor, na 
kraju kojeg piše, nakon trinaest točaka 
realizaciji dogovorenog pristupiti od-, 
mah. Trinaesta točka smatrala se mini-: 
mumom za pristupanje 
i razboritom političkom 
Mislim da je tu sve jasno.

Š.L: Poslije kninskog 

razumnom 
djelovanju.

sporazuma
na Velikoj Glavi u tri navrata našli su

Svrha je tih razgovora bila da se postigne pri­
mirje, da se spase ranjenici, izbjeglice, retar­
dirana djeca, uhićeni gardisti, jednom riječju 
da se sklopljenim primirjem spriječe daljnja 
razaranja i eventualni frontalni sukob između 
vojske i hrvatskog naroda, odnosno svih gra- 
đana koji vole Hrvatsku._____________________

se legitimni predstavnici hrvatske 
vlasti, predstavnici PUŠ-a i ZNG, 
predstavnici kninskog korpusa, čla­
novi Jugo-komisije za kontrolu pri­
mirja i Nebojša Mandinić, takozvani 
oficir za vezu »ispred SAO krajine«, 
kako se sam predstavio. Sve što se 
uspjelo »uglaviti« na tim tzv. dogovo­
rima bio je dan slijedećeg sastanka.

JURAS: Svrha tih razgovora bila je 
da se postigne primirje, da se 
ranjenici, izbjeglice, retardirana 
uhićeni gardisti, jednom riječju 
sklopljenim primirjem spriječe 
razaranja i eventualni frontalni 

spase 
djeca, 
da se 

daljnja 
sukob

između vojske i hrvatskog naroda, od­
nosno svih građana koji vole Hrvatsku. 
U tim pregovorima u Kninu nije bilo 
predstavnika Skupštine općine Knin 

lako meni osobno nije jednostavno ići na te pre­
govore, ne zbog straha, već zbog ljudi koji smat­
raju da nema potrebe pregovarati s okupacij­
skom, srpsko-komunističkom vojskom ipak je te 
pregovore potrebno voditi... ovdje se radi o životi­
ma naših ljudi...

jer je taj dogovor bio između kninskog 
korpusa i Regionalnog kriznog štaba 
sjeverne i srednje Dalmacije. Drago 
Krpina pozvao je nas dvojicu predstav­
nika skupština općina Drniš i Šibenik, 
dakle, oredstavnike kriznih područja. 
Na tom »kninskom sastanku« također 
je dogovoreno da se legitimnim pred­
stavnicima općina Sinj, Knin, Benko­
vac, Obrovac i Zadar uputi poziv kako 
bismo mogli politički razgovarati bez 
prisustva armije.

Spriječiti daljnja 
razaranja

Š.L: Do tih razgovora nije došlo. 
Međutim, još nije došlo ni do najavlji­
vanih razgovora između predstavnika

Uvjeren sam da predsjednik Tuđman vodi is­
pravnu politiku. Da je Hrvatska objavila rat 
imali bismo daleko više žrtava. Mi u finišu 
ovog rata ne smijemo izgubiti ono Što smo 
mukotrpno stekli...

Knina, Drniša i Šibenika. A tko bi za­
pravo trebao biti predstavnik Knina.

JURAS: Predstavnici hrvatske vlas­
ti nemaju o čemu pregovarati s pred­
stavnicima takozvane »SAO krajine« 
jer -krajine- nema. E. sad. dozvolite mi 
da kažem da saborski zastupnici po­
stoje i u kninskoj općini. Što se tiče 
predstavnika benkovačke općine, te 
predstavnika Gračaca i Obrovca; ukoli­
ko se nisu ogriješili o zakon, a u poje­
dinim su trenucima možda o nekim 
stvarima ishitreno razmišljali — Sabor 
će odlučiti imaju li oni svoj legitimitet. 
U svakom slučaju, mi ćemo razgovarati 

samo s onima koji se nisu ogriješili 
o zakon Republike Hrvatske. S njima 
ćemo razgovarati ukoliko nam vrhovni­
štvo kaže da ti razgovori mogu biti od 
koristi.

Radi se o životima 
naših ljudi

Š.L: Na jednom od pregovora 
u Velikoj Glavi postignut je između 
ostalog i dogovor o prekidu vatre od 
Drniša do Pristega. Još za trajanja tih 
pregovora pucano je po pogrebnoj 
povorci Jednoj mještanki Laškovice. 
O ostalim vojno-terorističkim napadi­
ma koji su sve učestaliji, ne treba pu­
no govoriti. Unatoč tomu i dalje se In- 
zistira na pregovorima.

JURAS: lako meni osobno nije jed­

nostavno ići na te pregovore, ne zbog 
straha, već zbog ljudi koji smatraju da 
nema potrebe pregovarati s okupacij­
skom, odnosno srpsko-komunistič- 
kom vojskom, ipak je te pregovore po­
trebno voditi. Jer ja s ove ovdje funkci­
je, te kao zastupnik u Saboru moram 
razmišljati o tomu da se ovdje radi o ži­
votima naših ljudi. Pa i vi ste novinari 
bili prisutni na pregovorima u Velikoj 
Glavi kada su »padale« izjave da će se 
ići na realizaciju uništenja čitavog skra- 
dinskog zaleđa, pa čak i šire. Vidjeli 
Ste i da su na pregovorima u nepos­
rednoj blizini stajali tenkovi i oklopna 
vozila, kao dokaz nadmoći druge pre­
govaračke strane, međutim, ja sam re­
kao da niti jedna vojska nije pobijedila 
narod, pa neće ni ova srbo-komunis- 

tička i okupacijska.
Š.L.: Kako se može pregovarati 

s nekim tko podjednako tretira ZNG 
i Martićevu miliciju.

JURAS: Vojska priznaje legitimitet 
MUP-a i policijskih uprava, pa čak do­
nekle i ZNG. S druge strane oni bi htje­
li priznati »krajinu«. Ali, mi smo im sta­
vili na znanje da je Narodna garda legi­
timna hrvatska vojska. MUP je legitim­
ni organ policije zadužen za red i mir. 
Mi ne želimo s nikakvim četničkim ban­
dama sudjelovati u razgovoru. Prema 
tomu, ukoliko još ima razumnih pred­
stavnika armije mi smo spremni s nji­

ma razgovarati o svakom mogućem i 
prekidu vatre. Ovaj dogovoreni prekid 
vatre ponovo nije poštovan.

Ne želimo razgovarati 
s četničkim bandama

Š.L: Ne čine li se time razgovori 
besmislenim.

JURAS: Ne bih rekao da su bili 
besmisleni. Dogovor je jedan opći po­
jam. druga je slvar koliko je on uspio, 
ili nije.

Š.L: Kada ste po treći (I zadnji) 
put otišli iz Velike Glave vojska je sa | 
vojno terorističkih položaja, na koji­
ma je, uzgred budi rečeno sve više 
tenkova, oklopnih transportera, hau­
bica, samohotki i tako dalje, dakle, 
vojska je otvorila žestoku paljbu do- I 
slovno od Pristega do Drniša. Najžeš- | 
ći napad uslijedio je na Lišane, Vuk- | 
šlć, Bullć i druga sela tog kriznog 1 
područja.

JURAS:.Došlo je do kršenja dogo- ' 
vora o prekidu vatre, to je istina. Mi 
smo odmah na to reagirali. Pazite, ja । 
u to isto ne vjerujem, ne vjerujem 99 
posto, međutim, zbog svega onog što 
sam nabrojio kao razloge ovim prego­
vorima vrijedi onaj preostali jedan. 
Njih, inače, strahovito boli Velika Gla­
va. tražili su da se iz tog mjesta povu­
ku snage pripadnika ZNG-a. Ja sam ta­
da bio decidiran: garda iz Velike Glave 
će se povući i Srbi će se vratiti u svoje 
selo, tek onda kada se sve Martićeve 
»formacije« s područja općine povuku, 
kada se bezuvjetno i druga, vojno-te- 
roristička strana bude pridržavala do­
govora o prekidu vatre od Drniša do 
Pristega, te kad se i Hrvati i Srbi istov­
remeno budu vraćali u svoja sela. Za­
pravo, konzultirajući se sa zapovjedni­
kom garde i načelnikom Policijske up­
rave. gospodinom Nikolom Vukošićem 
jasno su se iskristalizirali naši stavovi 
s kojima smo kasnije upoznali i pred­
sjednika Vlade koji ih je prihvatio. Suš­
tina ovih pregovora su dakle ovi naši 
stavovi; već sam spomenuo prva tri 
o povlačenju martićevaca i bezuvjet­
nom poštivanju dogovora o prekidu 
vatre, te istovremeni povratak i Srba 
i Hrvata u njihova sela. Potom slijedi: 
da se sve snage ZNG povuku s ovih 
područja, te da se uspostave zajednič­
ke snage armije i snaga Policijske up­
rave koje će uspostaviti kontrolu na ci­
jelom području općine; potom, da će 
kontrolu svih aktivnosti ravnopravno 
obavljati jedinice MUP-a i armije bez 
teškog naoružanja i u broju potrebnom 
za usješnu realizaciju dogovora; poli­
cijske snage će se kada se dogovor 
realizira svesti na policijske snage 
Skradina u broju kojim su raspolagale 
prije 17. 8. '90: kad se dogovoreno re­
alizira jedinice armije moraju se povući 
u vojarne i svesti svoje aktivnosti na 
redovne; situaciju u kriznom zaleđu 
kontrolirat će samo snage Policijske 
postaje Skradin: zatim, da se u roku 
od 24 sata trebaju sastati svi predstav­
nici MZ bivše skradinske općine radi 
dogovora o budućem suživotu... Iza 
ovih prijedloga stajalo je Izvršno vije­
će. Skupština općine, hrvatski narod 
i svi građani, te hrvatsko vrhovništvo.

Sve bi bilo kao prije
Š.L: Ako na trenutak zanemarimo 

to što Je očigledno da federalnoj voj­
sci potpomognutoj teroristima ne pa­

da napamet da obustavi s daljnjom 
agresijom na našem području, kažite, 
koji je cilj ovako koncipiranih zahtje­
va.

JURAS: Na ovaj način mi se rješa­
vamo martićevaca. vojska odlazi, gar­
da se povlači, a neko vrijeme bi vojska 
i policijske snage kontrolirale realizaci­
ju ovog što sam vam nabrojio kako bi 
sve bilo kao prije 17. 8. '90.

Š.L.: Kao u priči. Trenutno se radi 
na tome da se sastanu predstavnici 
MZ, a ovisno o rezultatima tih dogo­
vora vi biste odlučili da li treba ići na 
daljnje pregovore u Knin. Koliko sam 
imala prilike shvatiti prije bi se složili 
Tuđman i Milošević, nego predstavni­
ci MZ.

JURAS: Istina je. s njima će malo 
teže ići. međutim, opet ponavljam, tre­
ba i dalje pokušavati razgovarati. Ako 
gospoda ne žele razgovarati sretno im 
bilo. Mi želimo riješiti probleme na 
ovom području, i gospoda iz svih ovih 
mjesnih zajednica koja su do jučer ov­
dje kruh jeli i mlijeko pili, moraju shva­
titi. što sam im ja otvoreno rekao, da 
smo mi na hrvatskoj zemlji, a da razgo­
varamo sa srpskim stanovništvom 
u hrvatskom selu (Velika Glava) I ako 
ćemo razgovarati s hrvatskom opći­
nom Knin s većinskim srpskim stanov­
ništvom. nema problema, ali moraju 
shvatiti da je to tako. I tu nema diskusi­
je. Razgovori će se u svakom slučaju 
pokušati nastavljati, jer je to stav 
i vrhovništva, a ja ne mogu odstupati 
od te politike. Ali. bez obzira na ishod 
pregovora, očito je da vrijeme radi za 
Hrvatsku i da treba još neko vrijeme iz­
držati. Zapravo, bitka je za vrijeme.

U finišu rata ne 
smijemo izgubiti...

Š.L: O potrebi održavanja prego­
vora dalo bi se zaista dugo razgova­
rati. moža i s decidiranije postavlje­
nim pitanjima, no. kako ste i sami rek­
li, vrhovništvo koje donosi odluke 
smatra da treba razgovarati I neka na 
tomu ostane. Ipak, da Vas pitam ne­
što kao Josipa Jurasa, čovjeka van 
svih funkcija koje trenutno obavljate, 
što Vi mislite o pregovorima i dogo­
vorenom primirju koje se na ovim 
prostorima mjeri brojem ispaljenih 
projektila iz oružja poznatoga »vlas­
nika«.

JURAS: Pazite, dok je života treba 
pregovarati. No. teško je vjerovati i tre­
bat će dosta vremena da se razbistre 
usijane glave Meni je osobno drago 
što su dosadašnji pregovori rezultirali 
i spašavanjem retardirane djece, i spa­
šavanjem izbjeglica, zapravo dijela iz­
bjeglica. da je oslobođen barem dio 
gardista. Svaki nam je život važan. Uz 
to armija nije išla na realizaciju onog 
čime se prijetila, na jednu veliku agre­
siju na ovom području. Već sam vam 
rekao sve je to u sklopu politike koju 
vodi vrhovništvo. Meni nije svejedno ići 
na te pregovore, ali zbog ljudi moram 
ići. da bi bilo što manje žrtava s naše 
strane. Vrijeme radi za Hrvatsku. Uvje­
ren sam da predsjednik Tuđman vodi 
ispravnu politiku. Da je Hrvatska obja­
vila rat imali bismo daleko više žrtava 
Mi u finišu ovog rata ne smijemo izgu­
biti ono što smo mukotrpno stekli Što 
se.tiče ovog našeg područja, ovog na­
šeg dijela Hrvatske, spremni smo. 
Spremni smo i da pomažemo drugim 
kriznim područjima.

Razgovarala: Linda MILISA
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Prijateljsko uvjeravanje jednog -domaćina- i dvojice -drugova- iz Savezne komisije za kontrolu prate 
vatre Do jučer su izvjesna gospoda bila u -civilu-, da bi se na mirovnim dogovorima pojavili u ratrirr, 
odorama.

PREGOVORI

Službeno priopćenje predsjednika općinske vlade mr Josipa Jurasa i pukovnika Rat ka Mladića iz Knin­
skog korpusa Nakon izjave, među nazočnima je ostalo mnogo nedoumice

IGRA GLUHIH TELEFONA
i gospodo samo gubite vrijeme. Sa Sr­
bima se jednostavno ne može razgo­
varati. Mi smo i previše tolerantni i raz­

boriti, a oni to koriste, rekao nam je posve 
iskreno jedan žitelj Piramatovaca želeći da 
ostane anoniman prigodom »trećeg poluv­
remena« mirovnih dogovora u zaleđu Skra­
dina. Teško je a ne povjerovati u Iskrenost 
ovih navoda čovjeka koji je do jučer odlazio 
kod svojih susjeda Srba, a danas se gledaju 
jedino preko nišana. Posebice ako se uzme 
u obzir da su u posljednjih nekoliko dana od 
prvog dogovora u zaseoku Vujko, u Velikoj 
Glavi srpski teroristi, zajedno sa federalnom 
vojskom, dogovor o potpunom prekidu vat­
re kršili gdje su god stigli. Samo na zaselak 
Vraniće u Plastovu ispaljeno je više deseta­
ka mina. No. niti takvo ponašanje nije obes­
hrabrilo hrvatsku pregovaračku snagu, koja 
je uz nazočnost predsjednika Općinske 
skupštine, Paška Bubala, te Josipa Jurasa 
u srijedu otišla na pregovore u Bribirske 
Mostine. Bolje rečeno pokušala otići. Nai­
me, u selu Krkoviću našli su se svi pred­
stavnici mjesnih zajednica. Hrvati, bivše op­
ćine Skradin. Nakon punih četiri sata čeka­
nja ustvrdilo se da do razgovora neće doći, 
s obzirom na to da srbijanska strana nije 
željela da s hrvatskim predstavnicima u Bri­
birske Mostine dođu i pripadnici MUP-a. ko­
ji su bili u osiguranju. — Dosta mi je svega, 
bio je ljut šibenski gradonačelnik. Ovo je 
nevjerojatno, da grupica od pet ljudi potežu 
»za nos« općinske čelnike. Svi ste svjedoci 
da pripadnici srpske nacionalnosti iz Bribir­
skih Mostlna nesmetano prolaze kroz sva 
hrvatska sela. Stoga ćemo tražiti da se raz­
govori vode u Šibeniku u zgradi općine. Na 
kraju krajeva, pravna država se mora pošti­
vati, kazao je predsjednik Skupštine općine. 
Paško Bubalo. Doznali smo da Srbi nisu že­
ljeli razgovarati, s obzirom na to da su sa 
čelnicima općine u Bribirske Mostine trebali 
poći i pripadnici MUP-a Republike Hrvatske. 
O tome je mr. Josip Juras kazao: — Mora 
se poštivati pravna država. Pripadnici MU­
P-a Republike Hrvatske su legalni organi 
vlasti na cijelom području Hrvatske, stoga 
je po meni posve čudno inzistirati na takvim 
zahtjevima. Ipak ćemo i dalje nastojati da do 
novog susreta dođe. Ovi se ljudi moraju do­
govoriti o daljnjem životu na ovim prostori­
ma. Inače, ovaj »treći čin«, mirovnih razgo­
vora nije se, po bog zna čemu, razlikovao 
od ona dva prijašnja što su vođena u zaseo­
ku Vujko u Velikoj Glavi. Prvog dana razgo­
vora i pored upornog inzistiranja mr. Jurasa. 
da u ime Kninskog korpusa razgovorima pri­
sustvuje pukovnik Mensud Hasotić, u Veli­
koj Glavi u ulozi glavnog promatrača i pre­
govarača pojavio se pukovnik Ratko Mladić, 
čovjek koji je odgovoran za genocid nad 
Hrvatima u selu Kijevu, i zapovjednik zrač­
nog napada na Dubravice. Prvog dana raz­
govaralo se sedam sati, ali osim zaključka

Shka za svjedočanstva U krupnom planu trojica s mirovnih razgovora u Velikoj Gto 
U sredim je Nebojša Mandmić iz Km na koji se nazočnima predstavio kao oficir za X 
Srbi se ipak nisu odrekli -slovenačkih- proizvoda. Bre, Nešo, Nešo'

Čuvar. U krupnom planu časmk vojne policije, ko­
ji se predstavio kao Sava Kukolj, na ulazu u kuću 
gdje su vođeni mirovni razgovori. Kukolj je mače 
poznat po izjavi kako su pripadnici MUP-a i ZNG 
-paravojne formacije-.
Dakle niti su Hrvati izvučeni iz kanjona Krke. 
niti je dan protekao bez pucnjave. Dapače, 
srbijanski su teroristi istoga dana otvorili 
vatru i na pogrebnu povorku koja se kretala 
iz- pravca Laškovice prema Rupama, lakše 
ranivši Ivišu Tepića. Slično je bilo i prigodom 
drugog susreta. Razlika je bila ta. što se 
u ime Kninskog korpusa pojavio pukovnik 
Mensud Hasotić, za koga mr. Juras veli da 
je liberalniji u odnosu na ostale članove 
vrhovne komande srbo-soldateske Knin­
skog korpusa. Dakako, konkretnog dogovo­
ra — nije bilo. Na kraju je nađen kompro­
mis. Srijeda, dan za susret predstavnika 
MZ. Hrvatska je strana razborita i pristaje na 
novi dogovor. No Srbi ponovno -upućuju« 
šaku među oči. Još jedna gruba provokacija 
i vjerojatno glupa isprika da se uopće ne 
razgovara. Rečenica s početka teksta stoga 
sve više dobija na značenju. Ima li uopće vi­
še smisla sa takvim Srbima o ičemu razgo-

i 1
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U SKRADINU SE (NE)RATUJE

1X0 JE HRVATIMA ODUZEO RAT?
Na HTV-u emisija RAT ZA HRVAT­

SKU izgubila je riječ RAT. Ostatak 
može biti i ovo i ono — ali je svakako 
u sferi nagađanja. Tko je to, prije ne­
koliko dana odnio Hrvatskoj i Hrvati­
ma rat, a da se istodobno, ovaj narod 
nije Izborio za slobodu, mir I vlastitu 
državu? Politika očito, ne mora uvijek 
priznavati mnogo toga što se oko nje 
događa — dr. Tuđman vrlo je nediplo- 
matski proglasio trijumf hrvatske mi­
rotvorne politike, e da bi, Istoga dana 
razaranja hrvatskih sela i gradova od 
strane federalne vojske i četnika po­
primila dotad neviđene razmjere. Ra­
ta, može se dakle reći, u službenim 
verzijama, a i verziji najjačeg medija, 
nema. Nu, jasno je svakome da je ag­
resija na Hrvatsku svakim danom sve 
bezočnlja — Hrvatima se rat može 
odnijeti samo ovako, fiktivno, ali nika­
ko drugačije.

Sve su veze 
pokidane

Skradinsko zaleđe ratuje skoro 
dva mjeseca; rezultat je naoko pora- 
žavajuči, ali samo naoko — iseljena 
su i oštećena mnoga sela nastanjena 
Hrvatima, a snage Zbora narodne 
garde I Policije drže samo jedno 
mjesto u kojemu žive Srbi — Veliku 
Glavu. Nije mnogo, ali je strateški 
važno — pokušavajući iz toga fan­
tomskog sela po kojemu luta stoka 
Istjerati hrvatsku vojsku, jugo-armija 
nije niti srpske kuće poštedjela gra­
nata, zapaljivih metaka, i minobacač­
kih projektila. Rascjep između Srba

i Hrvata koji u ovome kraju više ne ži­
ve, već ratuju »podjednako izmiješa­
ni«, toliki je da će sve one veze koje 
su još prije godinu dana počele .ta nj i - 
tl, da bi danas pukle, još desetljećima 
biti teško nanovo uspostaviti.

Ideja velike Srbije i »SAO krajine«, 
koja eto, »funkcionira«, iako ju Hrvat­
ska ne priznaje kao državnu tvorevi­

nu, »pala« je dobro među Srbe 
u skradinskom zaleđu. Možemo se, 
sasvim prirodno, pitati, što to njih tje­
ra k Milanu Babiću — preciznije 
— ako već i jesu nezadovoljni politi­
kom Hrvatske, što ih to zadovoljava 
u Kninu? Odakle toliko mržnje prema 
dobrim, i korektnim susjedima? što 
ih je to natjeralo da stave pušku na 

rame, pucaju, I naposlijetku, podrže, 
ako već izravno s oružjem ne sudjelu­
ju, svu ovu okrutnost I bezumlje pre­
ma Hrvatskoj i Hrvatima? Protekle zi­
me i proljeća, na sastancima koje su 
s predstavnicima nekadašnje općine 
Skradin sazivali gradonačelnik Buba­
lo i agilni Mlro Maslać Iz Skradina na 
temu vodovoda koji bi obuhvatio sve 
to područje bio je jasan otpor Srba 
prema »hrvatskoj vodi«. Bilo je čak 
Izjava, prema kojima je I za rješenje 
takve banalnosti kao što Je vodovod, 
»uputnlje bilo sačekati razvoj prilika 
na razini Jugoslavije«. Drugim riječi­
ma, pobijedi II Miloševlć s konceptom 
»Srbi u velikoj Srbiji« dobro, a ako ne, 
opet dobro: tada bi se moglo vikati 
Hrvatska Je naša domovina. I skradin­
sko se zaleđe, nakon otrežnjenja od 
čuđenja i pitanja »da li Je sve to mo­
guće«, susreće s pravim ustankom 
Srba — polarizacije su tolike, niti su 
pokidane, povjerenje Je iskopnilo. Ka­
ko I ne bi — mnoga su sela nastanje­
na Srbima uporišta vojske i četnika, 
a dojučerašnji susjed pretvorio se 
u četničkog dojavljivača. Lojalnost 
Hrvatskoj ovdje Je iznimka od pravila: 
dok »neutralnost« igra na poznatu 
kartu da će se izvući i u slučaju po­
bjede Miloševića, ali i pobjede Hrvat­
ske.

Jalova 
pregovaranja

Ovdašnji Hrvati znaju to dobro. 
Razaranja i poniženja kojima su bili 
Izvrgnuti preteški su da bi se brzo za­

boravilo, ali Je u svemu tome ipak Još 
uvijek ostala volja za pregovorima. 
U Bribirske Mostine došli su svi pred­
stavnici nekadašnje općine Skradin, 
i Hrvati I Srbi. Jedino što Je Hrvatima 
preostalo kao zaključak nakon silnih 
ucjenjivanja druge strane — o nepriz­
navanju općine Šibenik, policije, 
o odbijanju šibenskih novinara, o uv­
jetu da se Garda i policija povuku 
s druge strane Kriče — Jest da se više 
o čemu nema razgovarati, lako su ne­
ki pristajanje da se ide u Bribir ozna­
čili kao Još Jednu pobjedu politike 
»dobre volje i dijaloga« kao globalne 
politike Hrvatske, svima je Jasno da 
je ta politika zapravo, politika silnih 
ustupaka, traljave odlučnosti I politi­
ka prevelikih poniženja. Pregovaralo 
se ovdje I sa zločincem iz Kijeva 
— pukovnikom Retkom Mladićem, pa 
Je njega zamijenio oficir istoga ranga 
Mesud Hasotić. Međutim, znano je da 
se oficiri JNA dijele na one koji su 
krvavih ruku I one koji će to tek biti 
— pa se i Hasotičevo mirotvorstvo, 
s/ željama za dobrobit i Srba i Hrvata 
može uzeti tek kao isprazna fraza na­
učena u pravilima službe za idejno- 
-politićko vaspitanje. U praksi, Hrvati 
dobijaju granate I mine i odlaze iz 
svojih sela. Ali, ovaj im rat nitko i ne 
može oduzeti. U Skradinu i oko njega, 
dobro znaju da se samopoštovanje 
može vratiti Jedino tako da se pobije­
de četnici. Oni neće otići, kako se to 
pokušava proturiti dobrovoljno, 
već kao poražena, desetkovana i raz­
bijena »vojska«. Tek tada bit ćemo 
dostojni čuda Božjeg. B. BERIŠA

ZBRINJA VANJE PROGNANIKA BRATOM ZAHVAĆENIH PODRUČJA HRVATSKE U ŠIBENSKOJ OPĆINI 

APELI .ZA POMOĆ ••••••••••••••••••••••••••••••••••••
Kad su. pred naletom i terorom 

četnika, prvi prognani Hrvati iz Kijeva 
počeli bježati u šibensku općinu i kra­
jem travnja prošle godine tražiti privre­
meno utočište, nitko nije mogao ni slu­
titi da će njihov zbjeg postati paradig- 
nom života više od stotinu tisuća pro­
gnanih iz gotovo svih dijelova Hrvat­
ske, prema kojima su četnici pružili 
svoje okupatorske i zločinačke pipke 
te da će se za svega tri mjeseca, broj 
takvih razognjištenih ljudi, koji su se 
sklonili u Šibensku općinu, popeti na 
više od tri tisuće. Nesigurnost i neugo­
du istodobno izaziva činjenica da izvori, 
sredstava za zbrinjavanje izbjeglica, na 
početku pozamašni i obilni, sada do­
slovce presušuju. Bez obzira na poku­
šaje mirovnih pregovora teško je vjero­
vati da će se uskoro stvoriti uvjeti za 
povrat prognanih i izmučenih ljudi 
u njihove domove, a pred vratima je 
i hladnije, klimatski nepovoljnije vrije­
me koje će u zbrinjavanje nametnuti 
nove potrebe i zahtjeve ...

Okrnjeno djetinjstvo 
i mladost

Na području šibenske općine do 3. 
rujna ove godine bio je zbrinut 3.091 
prognanik iz svih kriznih dijelova Hrvat­
ske — Slavonije. Baranje, Banije, ob- 
rovačkog područja, kninskog i vrličkog 
područja a najviše iz benkovačke i ši­
benske općine, odnosno zaleđa Skra­
dina. Muškaraca je među njima 1.204 
a žena 1.737. Nacionalna struktura, 
bez obzira na to što se broj izbjeglica 
iz dana u dan povećava, u omjerima 
ostaje ista — daleko je najviše Hrvata, 
četrdesetak prognanika izjašnjavaju se 
kao Srbi a ima i manji broj Jugoslave­
na. Velik je i broj djece — 412 ih je 
u dobi do šest godina. 551 od 6 do 15 
godina a srednjoškolaca ima 215. Onih 
koji su u najaktivnijoj i najproduktivni.- 
joj životnoj dobi, u godinama od 20 do 

59 godina je 1.139 i to 411 muškaraca 
i 728 žena. Starijih osoba ima 624 od 
čega nešto manje do dvije trećine čine 
žene. Prognanici su smješteni pretež­
no u odmaralištima i socijalnim ustano­
vama. njih 1.422, potom kod rodbine, 
nešto manje od tisuću i sto, a ima 
i onih koji su se sklonili u vlastite sta­
nove. Rijeka izbjeglica u manjem obuj­
mu počela je u Šibenik dolaziti za prvih 
napada na selo Kijevo. a nakon toga 
jači val uslijedio je 17. kolovoza, nakon 
što su napadnuti Lišani Ostrovački. Sli­
jede potom zbjegovi Hrvata Iz skradin- 
skog zaleđa, onda ponovno iz Kijeva 
i Vrlike a uza sve to u znatno manjem 
broju stalno pristižu i prognanici iz os­
talih, udaljenijih i ratnim vihorom za­
hvaćenih područja Hrvatske. Logično 
je da je ta masa izbjeglih ljudi za so­
bom ostavila vrlo vrijednu i impozantnu 
imovinu koja se velikim dijelom najvje­
rojatnije uništena ili pokradena što je 
sasvim u skladu s moralom i karakte­
rom onih pred čijim terorom su morali 
svoja ognjišta napuštati i ostavljati ih 
njima u nemilosti. Za izbjeglicama je 
tako ostalo 430 napuštenih kuća, pe­
desetak stanova, 422 gospodarska ob­
jekta. stotine poljoprivrednih strojeva 
i automobila te veliki stočni fond. To bi 
bila statistički iskazana slika situacije 
u kojoj se nalaze tisuće prognanika 
smještenih u šibenskoj općini. No, iza 
tih brojeva kriju se različite ljudske 
sudbine i slučajevi, kriju se ljudi s ime­
nima i prezimenima, djeca koja su na­
silno otrgnuta od svog prirodnog mi­
ljea i koja su. umjesto dječjim igrama, 
opterećena morama, kriju se sudbine 
muškaraca I žena, cijelih obitelji, koji 
su preko noći postali siromasi unatoč 
imanjima koja su imali, i našli na grbači 
socijalne skrbi. Kriju se pitanje staraca 
od kojih su neki i prethodna dva rata 
proživjeli na svojim ognjištima a sada 
im ovaj, za njih najstrašniji neprijatelj, 
ne dopušta da "kraj života provedu na 

svom, u svojem domu. S druge strane, 
mnogim djevojkama i mladićima u naj­
osjetljivijoj dobi okrnjena je mladost, 
stjerani su u svojevrsan životni vakum, 
obilježeni su pečatom prognanika ... 
Među posljednjima smo otišle iz svog 
sela, iz Dubravica — pričaju dvije pet- 
naestogodišnjakinje — otišle smo tek 
nakon onih najžešćih napada, shvaća­
jući da ćemo u protivnom nastradati. 
Jednostavno, riječ je o spašavanju gla­
ve, nema izbora. Ostati samo kao to­
povsko meso bilo bi beskorisno. Naši 
očevi i braća ostali su međutim na 
fronti, bore se. Mi se ni same ne može­
mo' osloboditi te more da smo protje­
rani. da smo napustili naše domove 
i kao da osjećamo neku krivnju, iako 
znamo da bi ostati bilo besmisleno. 
Stalno nas ta dilema i proganja ali ima 
ovdje u Šibeniku ljudi koji nam ne do­
puštaju da se te more oslobodimo. 
Provociraju nas da smo ostavili naše 
kuće i sela, pa da sada uživamo na te­
ret drugih i ljetujemo, žele nam reći da 
smo kukavice, a ne shvaćaju da smo 
se u ovoj situaciji našli izvan svoje vo­
lje i da bismo najradije bili u svojim do­
movima. Teško je živjeti s takvim tere­
tom.

Restrikcije zbog 
besparice

Srećom, većina ljudi ne zadaju tak­
ve niske udarce već se svim silama 
trude da prognanicima život u prisil­
nom izbjeglištvu učine što lakšim, hu­
manijim i izdržljivijim. Najprije su to oni 
kojima je obveza baviti se tim pitanjem 
— općinski Crveni križ. Odbor za skrb 
izbjeglica. Centar za socijalni rad. soci­
jalne ustanove u kojima je organiziran 
smještaj izbjeglica, potom brojni gra­
đani pa i cijele mjesne zajednice koje 
su prihvatom tih nesretnih ljudi i više 
nego udvostručile broj svojih stanovni-. 
ka. Pirovac. Vodice ali i bstđla priobaf-*

na mjesta. Do sada su izbjeglice imale 
sve što im treba od odijela, obuće do 
tople riječi, razumijevanja i spremnosti 
da se riješi svaki pa i najmanji pojedi­
načni problem što im pružaju i zapos­
leni I volonteri općinskog Crvenog kri­
ža. stručni radnici Centra i Članovi Od­
bora. Svesrdnu pomoć u zbrinjavanju 
prognanika dao je i Karitas posebno uz 
pomoć don Slavka Mikelina. Općinska 
vlada riješila je i problem obuće i odje­
će koju izbjeglice trebaju za nadolaze­
će. hladnije dane — zaplijenit će se ro­
ba u srbijanskim prodavaonicama u Ši­
beniku. Za sve školarce u izbjegličkim 
obiteljima organizirano je pohađanje 
nastave u ovoj školskoj godini u mjes­
tima gdje su smješteni a »Školska knji­
ga« iz Zagreba osigurat će im udžbeni­
ke i školski pribor. Nisu zaboravljeni ni­
ti stari, nemoćni i bolesni ljudi. Za njih 
će smještaj biti posebno organiziran 
u »Solarisovu« hotelu »Jure« uz potpu­
nu njegu za što će brinuti zaposleni 
u šibenskom Cvjetnom domu.

Organiziranje normalnog i čovjeka 
dostojnog života za te ljude postaje 
sve zahtjevnije. Istodobno novca za 
njihovo zbrinjavanje je sve manje a us­
koro bi izvori mogli skroz presušiti. 
Zbog toga je Odbor za skrb izbjeglica 
nedavno uveo i određene restrikcije 
i dodatne kriterije za dobivanje pomo­
ći. Sve izbjeglice koje su zaposlene 
i primaju plaću morat će participirati, 
u cijeni prehrane — tisuću dinara mje­

sečno za odrasle i petsto dinara za 
djecu. Nadalje. Odbor više neće zbri­
njavati radno i ratne sposobne muš­
karce koji se trebaju ili javiti u Zbor na­
rodne garde ili se pak sami vratiti ku­
ćama i sudjelovati u obrani svog sela.

U općinskom Odboru za zbrinjava­
nje izbjeglica posebno upozoravaju na 
problem besparice. Na njihovu računu 
novca više nema, presušio je i repub­
lički Fond kralja Zvonimira, a novca vi­
še nema niti drniški Centar za zbrinja­
vanje izbjeglica. Restrikcije se očekuju 
i u Fondu za socijalnu skrb odakle se 
dijelom financira pomoć izbjeglicama. 
Preostaju dakle jedino dobrotvorne ak­
cije i dobrovoljni prilozi građana koji se 
do sada baš i nisu iskazali. Odbor upu­
ćuje preporuku da svi zaposleni u ši­
benskoj općini izdvoje za izbjeglice 
jednodnevnu zaradu. I dok završavam 
ovaj tekst, svega dva dana nakon što 
su ti apeli upućeni Čujem optimističke 
vijesti — Mjesna zajednica Primošten 
organizirala je akciju pomoći prognani­
cima i to od sakupljanja odjeće i hrane 
do novčanih priloga a posredstvom 
Radio-Šibenika. šibensko Udruženje 
samostalnih privrednika poziva svoje 
članove da se uključe u akciju pomoći 
izbjeglicama, tim nesretnim ljudima ko­
ji se u izbjeglištvu nisu našli vlastitom 
voljom i htijenjem već zahvaljujući zlo­
činačkim i bestijalnim postupcima veli- 
kosrbijanskih okupatora Hrvatske.

• D. FERIĆ



Zna U ona zašto se pale svijeće?

^ŠIBENIK
Bez sumnje proteklog smo 

tjedna najčešće izgovarali 
sintagmu BEDEM LJUBAVI. 

Njome smo Iskazivali sve — našu 
ljubav prema djeci, 
našu želju za mir, našu soli­
darnost s majkama vojnika koji­
ma Je najteže, našu potrebu po­
maganja drugima, našu dušu tuž­
nu I nevoljnu, naš strah I našu 
nadu. I mada u početku nije tako 
izgledalo Bedemom smo ljubavi 
nagrizli i urušili bedem bezosje- 
ćajnosti I ravnodušja i što Je naj­
važnije usrećili povratkom djece 
nekoliko majki i ovdje u Šibeniku.

Ovo je kao neka priča u nastavci­
ma. nadajmo se s happyandom. Se­
dam šibenskih majki vojnika uz pomoć 
jednog oca osnovalo je prije desetak 
dana Inicijativni odbor za povratak voj­
nika kućama. Samo dan kasnije Odbor 
je organizirao putovanje majki u Beog­
rad i veliku akciju mirnog prosvjeda 
pred vojnom komandom u Mandal ini. 
Već trećeg dana od osnivanja Odbora 
iz šibenske su vojarne puštena prva 
dva vojnika koji su odslužili vojni rok. 
Četvrtog dana vratio se prvi sin majci 
u Šibenik, petog dana organizirano je 
putovanje u Zagreb i preko njega 
u Bruxelles. osmog dana vraćen je još 

vjerovale u uspjeh naše akcije.
Njima dvjema ovog je trenutka naj­

lakše i govoriti. Njihovi su se sinovi je­
dan sa tri dana zakašnjenja i drugi sa 
13 dana sretno vratili kućama.

— Najteže bi mi bilo — dodaje Go­
rana Pašić da se nekome od djece ne­
što dogodi. Uvjek bih mislila na to i no­
sila osjećaj vlastite krivice.

— Sad kad smo se upoznali (do 
prije tjedan dana uopće nisam znala 
dobar dio tih ljudi koje smo okupili 
u Odboru) — kaže dr. Vlasta Barbetti 
— i kad je Bedem ljubavi, kao javna 
manifestacija završen, mi ćemo i dalje 
pomagati roditeljima čija su djeca još 
ostala u vojsci. Neka nam se slobodno 
obrate. Ako iz Zagreba pokrenu slične 
javne prosvjede mi ćemo se opet orga­
nizirati.

Cijela općina 
u Bedemu

— Prema mojoj slobodnoj procjeni 
— kaže Neven Macanović. iz Povjere­
ništva samostalnih sindikata, koji su na 
inicijativu Republike preuzeli organiza­
ciju Bedema — u Šibeniku je u ovu 
manifestaciju bilo uključeno 50 do 60 
tisuća ljudi. Bilo da su samo prosvje­
dovali. bilo da su akciju pomagali na bi­
lo koji način. Grad je tih dana jednos­
tavno živio za poruku Bedema ljubavi, 
svi su suosjećali sa željom majki za mir 
i povratak njihovih sinova, lako smo se 
naknadno uključili u organizaciju same 

niku. U Povjereništvu sam Imao ljudi d 
koji su radili gotovo 24 sata bez 
stanka. Zahvalan sam i svim našim sr­
di ka I mm povjerenicima i građanima to j 
ji su se odazivali, posebno radnim to , 
lektivima kao što je Centar za kuM 
koji je preuzeo na sebe zabavni do* 
čije. -Autotransportu- koji mm । 
u svakom trenutku stavljao na raspeto 
ganje svoje autobuse. -Vinoplodu-tej 
je ustupio telefon, sanitarne prostor« x 
vozačima taxija, Zelenog vala, brojne f 
privatnicima... o

lako Neven Macanović nije sport z 
nuo Radio-Šibenik. mnogi počev cb r 
Odbora majki znaju da bez radija ato r: 
ja ne bi bila takva kakva je na kraju * n 
la. J >

— Vi ste nam pomoćni krizni M ra 
— našalila se Vesela Lakoš još u» s 
djelju kad je akcija bila u punom jeb v ii 
Uostalom brojeve radija znaju napM >c 
mnogi naši građani pa nije ni čudo h 
su se prvo a možda i jedino oona si 
radiju za sve informacije. g ■

Do Beograda i natrag *
Put u Beograd u početku je t>r< 

dao kao potpuni debakl. Ali kada sa ndi 
o njemu priča Jadranka Sladdjev.jtol na 
na od onih koje su smogle snage rtk 4

Prosvjed ili politički miting?
Bedem ljubavi zamišljen je zaista 

samo kao mirni i apolitičnl prosvjed 
majki, kao njihova posljednja I očaj­
nička akcija da zaustave smrt, ubija­
nje 1 rat. Zato je i nazvan pokretom 
majki, jer majke su oduvijek rađale 
samo djecu a sve ono što su kasnije 
ta djeca postajala činili su od njih 
drugi. Od svog prvog javnog koraka 
sve je majke u Odboru vodila samo 
i isključivo ljubav prema djeci, ali svoj 
djeci koja su ovog trenutka gurnuta

pred oružje i suočena sa smrću.

No, vrijeme u kojem živimo nije 
vrijeme ljubavi. Ovo je vrijeme politi­

ke. I svaki čin I svaka riječ I svaki 
gest nužno postaje politika I tako se 
nerijetko pretvara u negaciju ideje od 

koje je počelo. Stoga svi s kojima 
smo razgovarali o Bedemu kažu bilo 
je dobro, bilo je Izvrsno i u pravo vri- 
Ieme na vrhuncu zanimanja (ovdje 
lod nas u Šibeniku) je prekinuto. Nije

bilo incidenata, nije bilo ispada i sve 
je okončano u najboljem redu. Istina, 
mnogim ljudima, posebno onim pod 
čijim su prozorima po cijele noći 
glasno svirala rodoljubna 1 druga 
glazba, činilo se da nije to svrha i cilj 
prosjveda. Majke su prvog dana 
prstenom ljubavi okružile taj prostor 
i onda im okrenule leđa kao simbolič­
ni čin — mi nemamo ništa protiv vas, 
možete nam pucati u leđa — ml samo 
hoćemo svoju djecu. Naravno, mnogi

od onih koji su se tih dana zatekli 
pred komandom nisu mislili kao maj­
ke iako su tu zapravo došli podržati 
majke pa je bilo možda ponekad 
i malo pregorkih riječi I poruka koje 
paraju majčinske uši. ali bilo je i mo­
litvi i svijeća što uostalom najzornije 
pokazuju i naše slike. Drugi su željeli 
dokazati da su majke politički izmani- 
pulirane, nismo li im u tome ponekad 
I sami zdušno pomagali?

jedan sin, zdrav i živ.
Kad danas govore o tomu dr. Vlas- 

ta Barbetti i Gorana Pašić njima se čini 
da je prošla cijela jedna vječnost, a ne 
tek jedan jedini tjedan. Prije samo 
osam dana one su bile kao i druge 
majke vojnika na rubu ljudske i majčin­
ske izdržljivosti, bespomoćne i prije 
svega ustrašene da ne bi svojim činom 
produžile patnje i čekanje svojim sino­
vima.

— Kad smo došle u Radio-Sibenik 
(gotovo da danas isto misle i isto go­
vore) i kad smo vidjele vaše suze i raz­
umijevanje. kad smo vidjele da je ovaj 
vaš Radio nešto drugo od onoga što 
smo prije susretale gotovo da smo po­

akcije, mislim da je ona protekla na 
najbolji mogući način. Mi smo perma­
nentno koordinirali sve — počev od or­
ganiziranja dežurstva, osiguranja prije­
voza tamo gdje je to bilo potrebno pa 
do policijskog angažiranja za očuvanje 
reda i mira.

— U ponedjeljak u 24 sata akcija je 
obustavljena u cijeloj Hrvatskoj. U veli­
čanstvenoj povorci sa svijećama Ši­
benčani su nakon ponoći došli pred 
crkvu Gospe van grada i tu ostavili svi­
jeće. kao poruku. Tu će se paliti svije­
će i nadalje i u mirnom mimohodu pod­
sjećati na poruke Bedema ljubavi.

— Ja sam osobno veoma zadovo­
ljan organizacijom akcije ovdje u Šibe- Na pozornici su se čitalo



I SUZAMA VJERUJE
'i na ta| put kaže - Makar taj put 
’e ostvario zahtjeve majki mislim da 
'spunio svoj cilj Ćuh au ;a nas. za 

roditelja ćuli su da na falimo 
"naša djeca idu na svoje vršnjake 

"Šesto da se s njima možda nađu na 
t"yti fakultetu Ml nismo prottv JNA. 
" Sismo za vojsku koja šalje naftu dje- 
"Sa nafte ljude

Nije istina kako u Beogradu m- 
dočekane Dočekah su nas. ma- 

'•‘i s milicijom Bilo je tog prvog dana 
•Sta novinara, naročito stranih Pre 

*"lnalA sam neke koje smo kasnije vi- 
°tRi na ekranima One noći u Domu 
*Se snimala nas je jedna kamara 
•Se znam jesu h to Mi novinari Ono 

su novman izvještavah išlo je 
®^iftu konst Podržavah su nas lako 
M Avi Ljuti me Sto su neki i to hrvatski 
-*nan govorili kako smo mi tamo bili 
f^i. kako su nam uključi grijanje 
■ ’kli. kako nismo imah struje I vođe 
<hu nas tuki pendrecima Tog dru 

dana boravka u kasarni objavili su 
preko razglase kako HTV cijeli vn- 

flflb govon da smo mi njihovi taoci 
u nam oto Arom otvaraju vrata i in- 

*Va»u da odemo A Sto se tiče tih 
ktjreka — nas ja Mo jako puno 

BaMjmanje dvije tisuće, neki govore 
pn Ako je od tih dvije tisuće pet šest 

žena dobilo pendrekom po sebi mimo 
sve istučene Ja ne kažem da to nije is­
tina Ah osobno nisam upoznala ni jed 
nu od majki koje su bile udarene* Isto 
tako no vjerujem da su nam uključivah 
grijanje Bilo nam je jako toplo u sah ah 
nas |o i bilo jako puno Cijelo smo vrije­
me imali vodo • strujo, riđih su WC i 
Mnoge su ženo telefonirale kućama Ja 
sam se oto umjesto kući javila vama na 
radio — jer sam mi »kl a tako će znati 
i moji ah i svi oni koji su nas isprabh

— Vidjela sam i ćula i onog Beog 
rađamna ne znam mu »me koji nas |O 
od samog početka bodrio i ispnćao 
nam kako su se oni borik za svoju dje­
cu za vrijeme trajanja rata u Sk>veniji 
I njih su pred Skupštinom Srbije rekao 
je. razdvojili i u Skupštinu pust* samo 
majke a očeve ostavili ispred i tako je 
akcija krenula drugačije od 
planiranog On naa je zaista 
zdušno podržavao da is- 
trajomo govono kako ispred kasarne 
stoji njegova i još mnogo drugo ženo 
koje su majke i imaju isto osjećaje kao 
i ml Vidjela sam i kad su ga iz sale no­
sili na rukama van. navodno pretuče­
nog. jer su mu u džep podmetnuli ne­
što ćula sam kako kažo -Ne bojte se 

za mene'«
• Kad vam j© osobno bilo nafte 

žo?
- Mislim da je to bilo onog trenut­

ka kad su počeli najavljivati odlaske 
autobusa Prvo su rokli za 45 minuta 
kreće posljednji autobus Pa za tride­
set. dvadosot. petnaest, deset, pol 
Između toga svom su jačinom puštah 
glazbu tako da se uopće nismo mogi 
čuti međusobno Znale smo da su već 
ujutro otišlo Makedonke budući da su 
imalo nešto drugačije zahtjeve od Bo­
tanici i Hrvatica Onda smo zapazili 
u sali modu nama jako puno potpuno 
nepoznatih lica koja do tada rasu bita 
S nama Uplašili smo se i n sebe a ne 
samo za djecu

Govorili su nam na raaglas -Posle 
toga ne garantiramo vam sigurnost 
prolaza -

Znale smo i za onu grupu žena koje 
su organizirale protumit ing

— Vi ste cijelo vrijeme Mi u grupi 
s Bosankama. prvi put ste se na radio 
i javili iz Sarajeva

— Nas jo kako znate krenulo jako 
malo Kad smo došle u Sarajevo, palo 
nam je napamet da bi možda Mo bolje 
javiti se njihovim ženama kako bismo 
sigurnije nastavili put zajedno Već ra­
no ujutro pridružili smo se ženama ko­
je su tn dana provele u Skupštini B-H 
Tamo smo dobite kavu, sendviče i pa­
kete za put Osjećalo smo se zaista 
kao medu svojima Nisu nas izđvojA ni­
ti jednog trenutka

— Cijelo smo vnjeme bilo sa tom 
grupom iz Sarajeva odakle je krenulo 
11 autobusa Kasnije su dolazili auto­
busi i iz drugih krajeva Bosno, a krenuli 
smo u tri pravca kako bismo se lakše 
probili do Beograda U srpskom selu 
Milići bacili su se kamenjem na naš au­
tobus i razbili nam jedno staklo (kasni­
je se pročuo glas kako je šibenski au 
tobus kamenovan i da su nam sva

St Akta razbijena"')
— Koliko su nas svi ti događaji po 

vozali pokazuje i samo jadan mak de­
talj iz Doma garde Naime, one je noći 
koju amo provele lamo jodnom od ro­
ditelja iz Bosne stigao telegram da mu 
jo umro otac Svi amo pomislili da se 
možda no radi o djetetu a da je rečeno 
otac samo zbog -taktike- Da ne bi 
morao otići cijeli autobus zbog jedinog 
putnice u roku od 15 mmuta u dvorani 
jo pokupljeno, onako a džepova. 
33 600 dinara i laj je čovjek otišao na 
put taksijem umjesto avionom'

• Dolazak u Šibenik?

jodnog »skinutog« vojnik dovelo so­
bom Javilo smo te iz Omiša tek toliko 
đa^naju da dolazimo No. kad smo v»- 
đjou pozornicu cvijeće, mikrofone Ma 
amo zatočeno Osjećala sam da mo­
ram nešto reći onda kad mo to netko 
gotovo gurnuo pred mikrofon inače 
nisam nikad ni govorna na mikrofon 
No znam mio što sam rekla Samo 
znam da sam se zaboravna zahvaliti za 
sve što jo Šibenik udno za naa. za taj 
vaščanatvam doček i tati takav ispra­
ćaj Sv© nas je zapravo pokretala lju­
bav i strah za našu djecu Vjerujemo 
da naša djeca noće imati problema 
zbog toga Nismo zaista Že4jok» nikoga 
povrijediti. nikakvo krto mM mamo 
imelo Mi smo tu našu đ?oc u ispraćan 
u vojsku s pjesmom i ko*ać>ma harmo- 
mkama i gitarama kao da «h žerumo

Žoljoia bih ao zahvaliti i još jednom 
gospođinu čija mo oto i no znam On 
f vtasnoi ugostiteljsko radnjo -T<> 
• top- kop ham fo pripremio aig^no 
stotinjak lepinja aa ćevapima za put 
• đvi>o gaibe sokova što smo m podije 
M sa društvom iz Sarajeva

kažu bivši vojnici?
Imali smo novinarsku i običnu gud• 

oku želju susresti se s um dečkima koji 
su se u međuvremenu vratit iz vojake 
No. orv su željeli sabrati malo dopnme 
i kako kaže jedna majka ostati ono što 
su t Mi — obični, anonimni sugrađani, 
nikakve medijske zvijezde

— Dosta je vojnika czašto i već se 
vrat do — kaž © đr Vlas t a Barbe n > Moj 
sm je jadan od njei On ja vnao sreću 
da se natazso u jađrao koja raje Ma 
angažirana na terenu Za raztku od 
njegovih prijatelja mogao nam se čes­
to javljati a služio je u Sarajevu i ruje 
imao nikakvih većih problema Posljed­
njih je dana čak u CNdu izlazio u grad 
Glodali su normalnije toknuiju čitah 
svu štampu čak i -Glas koncOa f

Sad mu proostaje da se odmori ka­
ko bi mogao nastaviti školovanje na fa­
kultetu

I Gorana Pašić nakon povratka ama 
sasvim drugačije izgleda

— Pustila sam kosu kad je krenuo 
u vojsku • ovo tok kad sam išla po nje­
ga u Zadar ošišala sam se Da znate 
kako mu je bilo, služio je mače u Za­
grebu. reći ću vam da za 20 dana koli­
ko sam iežaia u zagrebačkoj bolnici niti

Prozor zprotfe us šBMeeidr mRb* •" deaervraiv

dvojica vojnika puštena ne mogu vam 
objasniti kako sam se osjećala To *ai| 
da može samo majka Meni se cawo 
da će mt srce iskočiti iz grud* morali 
sam to nekome reći । nazvala sam Ra- 
dio-^benik Moj sm je 13 dana služio 

duže
— Razmišljale smo kako nastavi 

akciju — kaže dr Vlasti Barbe«« Bu­
dući da radim u transfuziji i eto svakog

vab i na omu drugu koji nge noto n* 
nje tmseđna. dapače

Dr Vas ta Barbetb
— ZahvaMa Mi se posebno »až? 

na kraju i gradonečMnšcu gosp Pašku 
BubMu kop nas je poor *»e od samog 
početka i kop je obećao a će nam 
i nacMje Mi pn ruci.

Tekst Josipa Pemna 
Snime. V dson Pode



GOSPODARSKI ŽIVOT OPĆINE

CN CE PLAHTI IZAZIVAČI RAM
tete što ih je zbog neobjav- 
Ijenog rata u Hrvatskoj pre- 
trpjela privreda Republike, 

pa I šibenske općine, zasad su 
neprocjenjive. Međutim, konačan 
ceh političkog uplitanja u pri­
vredne tokove i ovog mučnog 
ideološko-ekonomskog rata pla­
tit će, na koncu, upravo oni koji 
su taj rat nametnuli Hrvatskoj 
— ističe Duško Klisović, direktor 
šibenskog »Transjuga«

Višemjesečne blokade željezničkih i cestov­
nih prometnica, a danas i ovaj mučni, neob­
javljeni rat u Hrvatskoj, uzimaju svakodnev­
no danak i u šibenskoj općini. Podaci o pre­
trpljenim (izravnim!) štetama i poremećenim 
privrednim tokovima previše su crna statisti­
ka da bi bilo mjesta optimizmu Ipak

0 tome s Duškom Klisovićem. direkto­
rom šibenskog -Transjuga-

— Kakve su posljedice kninskih blokada 
dovoljno govon i jedan-jedini podatak - da 
je samo šibenska -Luka- u ovoj godini izgu­
bila 350 tisuća tona robe Naime, njem koris­
nici, -Inapetrokemija-. -Zorka- iz Subotice 
i -Zorka- šabac. bili su prisiljeni da zbog 
kninskih bankada robu usmjere ka drugim 
pravcima Isto tako, robu koja se nalazila 
u šibenskim skladištima trebalo je iskladištiti 

IZ TVORNICE LAKIH METALA
IZ RADNOG ODNOSA 

Spriječiti 
zloupotrebe 

— Rigorozne mjere za neopravda­
no izostajanje s posla___________

Ratne (ne)prilike uvjetuju da jedan dio radnika bez 
vlastite krivnje ne može dolaziti na posao. Tim radni­
cima će se to vrijeme opravdane odsutnosti priznati 
kao neplaćeni dopust, koji nije unaprijed nego na­
knadno odobren od strane direktora tvornice odnos­
no sektora. Međutim, ti radnici nemaju pravo na ispla­
tu naknade osobnog dohotka za vrijeme kad ne rade.

Za razliku od njih protiv radnika koji neopravdano 
izostaju s posla poduzet će se odgovarajuće mjere. 
S tim u svezi radnici koji neopravdano izostaju s po­
sla duže od jednog dana u toku jednog mjeseca, mo­
gu biti disciplinski isključeni iz Poduzeća, dok se oba­
vezno isključuju oni radnici koji ne obavijeste nepos­
rednog rukovodioca o izostanku s posla zbog bolesti 
i to najkasnije prvog narednog dana od svog izostan­
ka. Za radnike koji neopravdano izostanu s posla pet 
dana uzastopce odluku o prestanku radnog odnosa 
donosi direktor tvornice ili sektora bez vođenja dis­
ciplinskog postupka.

Sve navedene mjere poduzimaju se kako bi se 
u sadašnjim prilikama spriječile eventualne zloupotre­
be odnosno neopravdano nedolaženje na posao.

M.V.

TVORNICA ALUMINIJA LOZOVAC

KRITIČNO U PROIZVODNJI 

Prepolovljen 
broj radnika

Pretpostavlja se da je oko dvije tisuće ljudi dnevno od­
sutno s posla. Jedan od glavnih i osnovnih razloga nedola- 
ženja tolikog broja radnika je sadašnja ratna situacija jer je 
veliki broj ljudi angažiran u rezervnim sastavima policije 
i Zbora narodne garde. Također je zbog ratnih zbivanja dije­
lu radnika onemogućen dolazak na posao. Naime, šibenski 
prijevoznik zbog mogućih terorističkih napada ne organizira 
prijevoz iz kriznih područja. Kad je o izostancima riječ ne 
može se zaobići ni veliki broj ljudi na bolovanju gdje je kod 
jednog dijela uočena i zloupotreba

Sve je to dovelo do jedne apsurdne situacije. Naime 
unazad mjesec-dva govorili smo o višku radnika i načinu 
njegova rješavanja, a sada se događa kao primjerice 
u -Elektrolizi- da unatoč smanjenju proizvodnje praktički 
nema tko raditi. Taj problem se pokušava riješiti angažira­
njem ljudi iz drugih dijelova Poduzeća kao primjerice iz 
TAL-a i »Elemesa«, a i primanjem novih radnika bez natječa­
ja na rok od 60 dana. Ljudi koji to rade izloženi su gotovo 
nadljudskim naporima, jer rade po 12 sati dnevno u izrazito 
teškim uvjetima.

Ostali dijelovi Poduzeća snalaze se kako znaju i umiju, 
lako je proizvodnja prepolovljena, a tim skladištenje i pakira­
nje robe i tu postoji potreba za dodatnom radnom snagom. 
U tu svrhu upućeni su radnici iz pojedinih administrativnih 
službi na ispomoć. Ovo bi ukratko bio prikaz trenutnog sta­
nja sa radnom snagom dok o nekim dugoročnim rješenjima 
u svezi s tim ne može biti ni govora jer sve mjere koje će se 
poduzimati ovisit će o daljnjem razvoju političke situacije.

M.V.

Novi režim rada
Veliki dio radnika u MUP-u i Zboru narodne garde, 

bolovanja i nemogućnost dovoženja radnika iz poje­
dinih pravaca, osnovni su razlozi Što je i u Tvornici 
aluminija Lozovac uspostavljen nov režim rada u pro­
izvodnim pogonima. Naime, umjesto dosadašnjeg 
ciklusa uvedeno je novo radno vrijeme, ali bez pove­
ćanja fonda radnih sati. I dalje se radi u tri smjene 
s tim što svaka smjena umjesto dosadašnja četiri, sa­
da traje pet dana, a subotom i nedjeljom se ne radi. 
Smjene su organizirane iz sigurnih prometnih prava­
ca — Skradina. Konjevrata i Lozovca. a dio ljudstva 
koji u pogonima nedostaje zamjenjuje se pojedinim 
radnicima iz administracije. Direktor TAL-a Petar 
škender nam je priopćio da se proizvodnja održava, 
doduše uz dosta napora, prema utvrđenim planovima 
tako da zasad u ovoj tvornici ne bilježe neke veće po­
remećaje.

Zanimljivo je da su sve organizacijske promjene 
zaposleni u lozovačkoj tvornici proveli sami bez po­
moći ili sugestija sa strane, nije nepoznato da je je­
dan dio radnika iz TAL-a raspoređen i u druge pogo­

i brodovima prevesti u druge luke. Ili — pre­
vedeno u dolare, samo u posljednja dva 
mjeseca -Luka" je izgubila oko 500 tisuća 
dolara Uz to, izravna šteta koju su pretrpjeli 
špediteri, agenti i željeznica premašuje 250 
tisuća dolara. Istodobno poredenja radi. Za­
dar je izgubio oko 280 tisuća tona, a Split 
250 tisuća tona već ugovorene robe

• Logično je zaključiti da su I neiz­
ravne štete, u ovom trenutku, teško procje­
njive?

- Indirektne štete očituju se. prije 
svega, u tome da roba odlazi u druge luke, 
a pitanje je - hoće Ii se. kada I da li uopće 
više vratiti u šibensku -Luku- Drugo, brodo­
vi inzistiraju na većim vozarinama ako voze 
u ovu -Luku-

• Riječ je. znači, o svojevrsnoj ucje­
ni?

— Kako ne. ah objektivno brodar to mo­
ra tako i napraviti, jer mu je ovdje veći rizik 
Može se naime desiti da neko vrijeme neće 
raditi i da će brod -ležati- deset-petnaest 
dana, a svaki brod ima svoju dnevnu cijenu 
- ti brodovi koji voze od 20 do 25 tisuća to­
na robe koštaju dnevno sedam tisuća dola­
ra! U takvim uvjetima, teško da će netko 
preuzeti rizik stajanja broda.

• Otežava II. i u kojoj mjeri, već iona­ Duško KLISOVIĆ

ko tešku situaciju činjenica da rat u Hrvat­
skoj nije službeno objavljen?

— Razumljivo da ta činjenica stvara do­
datne. također, ogromne probleme, prije 
svega u osiguranju robe. Naime, naši doma­
ći osiguratelji neće da osiguraju robu protiv 
ratnih rizika, pa je logično da korisnici koji 
sami moraju snositi taj rizik izbjegavaju ovu 
luku Osim toga, protiv ratnog nzika nisu 
osigurani ni brodari, jer rat nije proglašen, 
pa oni također izbjegavaju šibensku luku. 
U protivnom, kad bi se brod zatekao u luci, 
a rat je objavljen, onda se ne obračunavaju 
takozvane stojnice, što znači da njegovo 
stajanje ide na teret broda, odnosno vlasni­
ka. U sadašnjoj situaciji to Ide na naš teret. 
Isto tako, ako su brodovi iz ovih upućeni 
u druge luke onda traže naknade šest do 
sedam puta veće od uobičajenih To je po­
sebno karakteristično za strane brodare, jer 
«e sa domaćima uspijevamo dogovoriti 
Dakle, sve se mijenja kad je rat objavljen 
Prije svega, znaš protiv koga ratuješ, a pri­
vreda zna koje poteze mora povući.

• Jedan od tih poteza u, zasad, ne­
službenom ratu, Jest zatvaranje kninske 
pruge. Kako VI to komentirate?

— To je ono na čemu smo mi Inzislirali 
od početka. Kad je prvi put došlo do bloka­
de. moje osobno mišljenje je bilo da mi mo­
ramo napraviti to isto — dakle da mi blokira­
mo Knin, ali da se prethodno dogovorimo za 
alternativne putove. I kad Knin, gdje je za­
posleno oko 2300 ljudi u HŽP-Knin. vidi da 
mi imamo alternativno rješenje, onda će om 
sami čuvati prugu jer i om od nje žive. A mi 
smo se doveli u situaciju da ih molimo da na 
tom području ne razbijaju prugu, budući da 
će u tom slučaju Dalmacija biti odsječena od 
ostalih dijelova Hrvatske. A situacija je upra­
vo obrnuta — oni su ostali odsječeni, I to ne 
samo od Dalmacije. Da smo to napravili od­
mah u početku, danas ne bismo bili u ovak­
voj situaciji, a imamo i potvrdu za to. Naime, 
nakon što je HŽP u dogovoru sa svim koris­
nicima. zatvorio prugu, te Kninjanima nije is­
platio osobne dohotke za dva mjeseca, sada 
smo u situaciji, o čemu imam i teleks, da 
Kninjani mole da se osposobi pruga, odnos­
no da HŽP nade zajedničko rješenje sa rad­
nicima HŽP-a u Kninu, kako bi se promet 
normalno obavljao I zato kažem da smo to 
mogli odmah napraviti. Posljedice bi za našu 
privredu bile manje, a mislim da bi se i u po- 
iitičkom smislu neke stvari drukčije odvijale.

• Da alternativa u putnim pravcima 
doista postoji potvrđuje, bar dijelom, i či­
njenica da TLM i TEF uobičajeno rade. Me­
đutim. nema sumnje da troškovi njihova 
poslovanja nisu uobičajeni?

- Ja to stalno ističem. Ni jedan tran­
sport robe ni u uvozu, niti u izvozu, a čak 
i u -loco- prometu, nije do sada ostao neiz­
vršen. To znači da su TEF i TLM izvršili sve 
svoje međunarodne obveze, prema ugovori­
ma. a stigle su i sve planirane uvozne količi­
ne sirovina. Mi smo, naime, bili prinuđeni da 
ugradimo -by-pass-, a to je naše more, 
i mogu nas blokirati ne znam kako, ali more 
nitko blokirat neće, a jasno je. tko ima more 
ima i vezu sa svijetom (uostalom i to je je­
dan od ciljeva tog prljavog ekonomskog rata 
- dokopati se mora). Uostalom, pomorski 
je transport sedam do osam puta jeftiniji od 
drugih vrsta transporta. Istina je da smo se 
mi tako organizirali da stvarno nismo imali 
većih potresa, osim materijalne prirode Je­
dan podatak dostatan je da se shvati što to 
znači. Za vrijeme rata u Sloveniji, TLM je bio 
primoran da određene količine svoje izvoz­

ne robe pomorskim putem prebaci u Trst 
a potom iz Trsta distribuira po Evropi, oi 
nosno svijetu. To je vrlo lijepo napravljeno 
tako da su svi korisnici, odnosno kupo 
u svijetu, bili iznenađeni time da je TLM. 
i pored takve situacije, izvršio sve svoje oba­
veze Međutim. TLM je zato platio ojn. 
a cijena je bila 70 dolara povećanih troškom 
po tom robe TEF. primjera radi, tz Bere 
dovozi rudače plaća 1S do 17
transport, ali njegova postrojenja nisu štab 
I to je bitno. Ja sam uputio i poruku svima 
onima koji se bave nečasnim stvarima a 
neće stati ni TEF ni TLM. ni opskrba šten- 
ka (kao što sam se ja uspio vratiti iz Rijeke 
i pored miniranja Maslenlčkog mosta), m 
roba će doći i otići, a najveću cijenu komi­
no će platiti baš oni koji su to sprečava) 
Ako toga nisu svjesni onda ništa ne zna 
I to ću potkrijepiti podacima. U -Luci Šbe- 
nik- radi oko 400 ljudi, na području HŽP-a 
sekcije Šibenik oko 350 ljudi, špeditera, age 
nata i ostalih u kontrolnim kućama i Irca 
međunarodne trgovine 150. a ukupro m 
području šibenske općine 1500 ljudi Mk 
dan je direktno uključeno u organizam 
i provođenje transportnih troškova. Istodcc- 
no, u Kninu 2300 ljudi radi samo u 
u splitskoj sekciji HŽP-a je 1100 ljudi, sa lu­
kom. u Zadru 700... Prema tome, vidi se fto 
će snositi direktne štete.

• Uplitanja politika u privredne toko­
va I više su nego očita, samim tim I nelojal­
na konkurencija?!

— Takvih je primjera bezbroj u daJjn$ 
i novijoj povijesti. Troškovi ekspioatac* 
pruge Beograd - Bar su 33 posto skupi;, 
nego pruge Šibenik - Split - Okućari 
I pored toga, željezničko poduzeće BeogrM 
još daje popust robi iz Subotice 30 pošlo 
što je prava ludost. Ako bi svijet tako rado 
odnio bi ga vrag za sedam dana. A kad ni 
tražimo od beogradske željeznice popusti« 
ovoj jeftinijoj pruzi onda dobivamo pet po­
sto. A to je očit dokaz direktnog uplitanja 
politike u privredne sfere

• 1 tu se ništa ne može Izmijeniti?

— Mi i ne pokušavamo, jer ja sam uvje- 
re n da svaka roba traži p n rod no najpovđjnj 
put Prema tome, određene političke gt 
samo su na kratke staze, a pogotovo je ka­
tastrofalna politička igra s negativnim rio 
nomskim saldom, upravo za one koji se nj- 
me bave. Činjenica je da -Luka Šibenik« im 
najbolji terminal za pretovar fosfata na Meo 
teranu. i tu činjenicu nikakva politička igri 
ne može negirati. Brodovi, s obzirom na nor­
me koje daje -Luka Šibenik- voze za doto 
i pol đo dva jeftinije po toni robe, u odno& 
na barsku luku Drugo, nema rastura rob! 
u manipulaciji brod-skladište treće - Rtt 
je zaštićena jer je u zatvorenom skladbi 
pa nema niti troškova sušenja robe, četvrte 
— vagoni se tovare maksimalno ko««i« 
plaća vozarina (do granice tovarenja) i pet 
- ne vozi se voda za koju se. također, 
vozarina. Cjelokupna ušteda je oko četiri do 
lara po toni robe! A vrijednost robe je oki 
35-40 dolara. Kad se usporedi sa željezr»ć 
kin^prometom ušteda je oko 6 dolara po tc 
ni. Inače, u svijetu transportni troška 
u ukupnim troškovima sudjeluju sa seda? 
do 10 posto, a na našim područjima izmeđ 
15 i 22 posto.

• Konstatirali ste već tko će pto« 
konačni ceh, međutim, već ga plaća i M 
benska privreda. Koliko će, po Vašim pro 
cjenama, trebati vremena da se oporavi

— Teško je kvantificirati posljedice, A 
sam, ipak, uvjeren da je nešto što je prirod 
no. i u svijetu dokazano, teško pobiti. W 
sam nego uvjeren da će nama trebali 
jedan kratki period, možda tri-četiri mjest 
ca, za konsolidaciju. Najveću cijenu sn? 
ovoga, kako sam već kazao, platit će 
om koji su do toga doveli. Jer. nama.» 
kretno i -Transjugu-, ima tko pomoći, a • 
će sutra pomoći Kninu? Da neće možda® 
padnuta srbijanska povreda?’ Uostalom^ 
di čega se ovaj rat zapravo i vodi - on* | 
očito ne vodi radi Srba I Hrvata, on se ved: 
ideoloških । ekonomskih razloga i ako * 
stvari lociramo onda je jasno tko je pobjt^ 
mk u tom ratu. Također je jasno i tko će re­
siti posljedice tog rata Sada su posljeđ« 
za Hrvatsku katastrofalne - neki kažu 
nego u drugom svjetskom ratu, među-* 
treba računati na to da su naši ljudi doio'fe 
animirani da će napraviti sve da štopnjes* 
nu na noge. Uz to. Zapad će nam 
pomoći da ekonomski ojačamo Mri 5* I 
(poratni) nesumnjivo će biti fantastičan. * 
sam siguran da će tako biti na dragoj swr»

Razgovarala: Dijana ŠOKO
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ŠUTNJA 
SE NIČIM 
NE MOŽE

OPRAVDATI
Općinski odbor 6UBN0R-« općino 

Šibenik, obraća te svim tvojim borci­
ma u vozi M zauzimanjem odgovaraju­
ćih stavova, budući do ae nota Repub­
lika Hrvatska nalazi u nametnutom ra­
tu.

Oružanu agresiju provodi velikos­
rpska osvajačka politika uz podršku 
generalsko vrhutke. koristeći notu 
djecu zo topovsko meso.

Od IX. Izborno skupštino Republič­
kog odbora SUBNOR-a Hrvatske, do 
dan danas se nije održala niti jedna 
sjednica njegovog Predsjedništva, što 
smatramo katastrofom s obzirom na 
situaciju koja je prisutna u našoj Re­
publici Hrvatskoj

Našoj zemlji je nametnut prljavi rat 
gdje svakodnevno ginu njeni sinovi, 
a majke se u crninu odijevaju za svojim 
najmilijima, bombardiraju i razaraju se­
la. gradova, bolnico Itd. bez milosti

SUBNOR općine Šibenik, na svom 
Predsjedništvu, analizirao je nastalo si­
tuaciju u Republici Hrvatskoj, gdje je 
nakon svestrane diskusije, zaključio, 
ne čekajući stav RO Hrvatske.

1. Podržavamo u potpunost mjere 
I napore vrhovništva I Vlade Republike 
Hrvatske, usmjerene ka sprečavanju 
i uništenju agresora na hrvatskom tlu 
u vidu velikosrpskih osvajačkih snaga 
(rezervni sastav i četnici) i bivša JA. 
Agresiju na našu Republiku, borci ši­
benske općine najenergičnije osuđuju, 
kao I njene sudionike.

2. Borci NOR-a općine Šibenik, kao 
stvaraoci ove armije, nisu se nadali da 
će dožlvjeti da armija stvorena u os 1 o• 
bodiiaćkom ratu, puca i ubija svoj na­
rod na njihovim ognjištima. Zbog toga 
nam veoma teško pada ovo što danas 
vidimo da se događa u našoj Hrvat­
skoj. Još nam teže pada kada se nas 
borce NOR-a okrivljuje za ovu situaci­
ju, mada ml u toj armiji nismo već 
15-20 godina 1 više.

3. Sudbonosna Je situacija u kojoj 
se Republika Hrvatska nalazi. Među­
tim, naš narod je imao I težih situacija 
u historiji, pa je znao časno izboriti 
i čast 1 slobodu. Zbog toga borci pozi­
vaju sav narod Republike Hrvatske, da 
se stavi na branik obrane svoje domo- 
vine.

4. Pružamo punu podršku akciji 
-Bedem ljubavi’čiji su plemeniti ciljevi 
pokrenuli mase u jednu od najhumani- 
jih akcija.

5. Ulažući ovaj protest, boračka or­
ganizacija šibenske općine, želi prido­
nijeti svoj starački dio borbi protiv po­
vampirene srpske aždaje u sprezi 
s bivšom JA. Svojim revolucionarnim 
bićem ne može dozvoliti nikome da 
evojim bilo kakvim akcijama i progra­
mima, izazove krvavu i kobnu 1941. go- 

| dinu.

Zločin nema opravdanja
P

rijo četrnaest dana senzacio- sudjeluju I organi vlasti iz Drniša. ■ 9
nalno je odjeknula neopoziva 
ostavka predsjednika Iz-
vršnog vijeća 1 Kriznog štaba 

< općine Drniš Smiljana Reljića. Uobi- 
; čajano započele su se ispredati 
i i preprodati različite priče. Među- 
: tim, nakon isteka gotovo dva tjedna 
[ u Izjavi za Radio-Drniš, Smiljan Ro-

% Ijlć Jo izjavio da Je otišao zbog no- 
mogućnosti da sa novim kadrovima

I I angažiranjem mladih stručnjaka 
S: osigura procvat Drniša kao novog 
f centra ovog dijela Dalmacije. Smi­
riš Han Roljlć Je otišao na novu duž- 
$ nost u MUP Republike Hrvatske.
S Glasine, ćakule, Izmišljotine, 
g prenošenje glasina Izaziva dosta 
g nervozo, pa se desetino porodica 
& Iselilo Iz samog grada. Ratna sltua- 
§ clja Iscrpljuje ljude, djeluju neracio- 
I nalno, mada Drniš Još živi relativno 

mirno, njega još samo okrzne poko­
ji događaj, pucnjava, na svu sreću 
rijeđo smrt. Ovaj put prije ćemo Iz­
vijestiti o miru, Jer nam se čini ne­
dosegnut, jer nam je on postao 
nada. Rat je već Ionako tu.

Mještani Kanjana, Kadine Glavi­
ce s Parčlćem traže razgovore 
o daljnoj suradnji i nastavljanju mir­
nog suživota. Hoće da u svemu

A
rmijska »obrana« Jugoslavije 
počela jo zatvaranjem očiju na 
rušenje A. P., gluhoćom na na- 
ftalinske pjesmico, tolerancijom 

prema folklornim grupama na mitinzi­
ma »komunista« Miloševića, nastavila 
se njegovanjem i održavanjem tvorevi­
no naoružanih »demokrata«, istakla na­
mjernim i planiranim fjaskom u Sloonijl 
i svela na moduzino hce obrano »Ju­
goslavije« ili onoga što spikeri TV Be­
ograd I satelita izgovaraju rečenicom: 
»Ako vrhovništvo tvrdi da se Hrvatska 
brani u Sloveniji, tada će JNA braniti 
Jugoslaviju braneći srpska sela u Sla­
voniji«.

I nikako toj Armiji da padne napa­
met da je na rušenju Ustava SFRJ iz 
1974. godino baš njena uloga bila da 
osigura ostalim republikama da i one 
sebi protokollraju prava koja je već pri­
svojila »Jedna l ćela« da neosjetljivost 
na simbole I folklor jodnih zahtijeva ba­
rem toliko pristojnosti I takta da se 
trpe i simboli svih drugih, da je »SAO 
krajina- morala nestati već prvi dan. 
a ako ne tad ono barem onda kada se

RAZBIJENO OGLEDALO

0 MEMORANDUMSKOJ
MEDUZI
-generalštab" odmetnuo od Predsjed­
ništva. da je fijasko u Sloveniji morao 
završiti konfederalizacijom jedinica 
stacioniranih po republikama itd. itd.

Potpomažući razbijanje dijelova Ju­
goslavije. Armija uspijeva da joj oduz­
me i posljednje šanse nekog budućeg 
opstojanja, i baš ponašanje Armije jest 
najveća i najteža lekcija svima koji su 
vjerovali da je Jugoslavija zajednica 
svekolike ravnopravnosti, a strah od 
ponavljanja ovakvog povijesnog iskus­
tva temelj je kraja ikakve federalne am- 
rije.

Reklo bi se da je karakterno Armiji 
koja pati od poduzimanja pogrešnih 
koraka da se -POVLAČI S TERITORIJA 
NA KOJIMA JE NE POZE UN A- Pro­
matranjem tog principa, kojeg je AdžiC 
stavio u pogon, te razlučivanjem mo­
gućeg i nemogućeg, i gdje je sve ta 
Armija postala nepoželjna postaje jas­
no na koje će se teritorije »povući«. 
Čudno bi bilo zaključiti da je koncen­
tracija Armije u Srbiju i Crnu Goru radi 
očuvanja JNA. ili povlačenja ili nekih 
mirnodopskih potreba ovih republika, 
a pogotovo njihovih financijskih mo­
gućnosti. Spriječiti takav sraman kraj

sudjeluju I organi vlasti iz Drniša.
Mudrosti i mira nikad nije dosta. 
Četvrtak 29. kolovoza obilježen Je 
manifestacijom »Bedem ljubavi«, 
a u subotu 31. kolovoza moljena Je 
krunica za mir. Veliki broj žena je 
sudjelovao u ovim dvjema manifes­
tacijama za povratak vojnika Iz JNA 
I molitvi za mir.

Grupa Intelektualaca Srba u pe­
tak 30. kolovoza ponudila Je u svoj­
stvu Inicijativnog odbora osnivanje 
»Srpskog demokratskog kruga«. Is­
tičući da su nestranačka grupa, Iz­
dignuta iznad dnevno-polltlčklh do­
gađaja, nastavljaju dalje u saopće­
nju:

»Osnova našeg djelovanja bit 
će: zagovaranje dogovora, spora­
zuma, jednodušno negirajući rat 
I oružje, etiketiranje naroda, boreći 
se protiv svih vidova uskogrudnos­
ti, mržnje I netolerancije. Zločin 
I zločinci su samo to I tako ćemo Ih 
zvati, vjerujući u opčeljudsku prav­
du. bez obzira na povod zločin ne­
ma opravdanja. Razbijat ćemo sva­
ku mllltantnost i militarizam, zalažu­
ći se za Istinsku demokraciju, gra­
đanska prava I civilizirane odnose.

Trajno ćemo zagovarati bratstvo 
Srba i Hrvata, suživot kako se to

značilo bi zadati produktivan udarac 
gazimestanskoj suštini Armije i nad- 
rastanje panične obrane principom 
»bngo moja pređi na drugoga-

Obrana -socijalizma- je isto tako, 
samo drugo područje, na kojem se 
opet pojavljuje lik memorandumske 
meduze

Program SK-PJ koji ide za obno­
vom prevladanog i istrošenog sistema 
saobraćanja. smisaon je samo pod uv­
jetom strahovitog razaranja stečenih 
proizvodnih snaga ili da se provede 
u korist jednog, a na štetu drugog dije­
la društva. Ovo nije ništa drugo do dru­
gačije formuliran progrma mdoševiće- 
vaca »Socijalizam da — ali samo za 
Srbe«

Krivica armijskih -komunista- i -so­
cijalista- nije vezana za suštinu socija­
lističke revolucije jer u tom smislu nji­
ma ne pripada pravo na glupost već 
plagiranje gluposti

Problem seže još u vrijeme kada su 
komunisti dobili prvu priliku da u praksi 
(na djelu) pokažu šta znaju.

Duboko vjerujući samo u ono što 
-gladne oči vide- i sva ostala čula opa­
žaju. om nikad nisu shvatili privatno 
vlasništvo drugačije od količine dobara 
u posjedu (naročito u posjedu pojedin­
ca), i njima je do kraja ostala nepozna­
ta suština društvenih odnosa i prava 
na nezavisnu samovolju.

Otuda i ne čudi što im je enigma 
ukidanja privatnog vlasništva (čak 
i radmkovog privatnog vlasništva) na 
jednoj strani, a uspostavljanje INDIVI­
DUALNOG VLASNIŠTVA na drugoj 

moderno kaže, poštivanje prava na 
različitost mišljenja u skladu sa op- 
ćehumanističklm tekovinama, stu­
pajući u dijalog sa predstavnicima 
službenih organa vlasti I svih stra­
naka.

Izražavajući ove misli kao Inici­
jativni odbor »Srpskog demokrat­
skog kruga« shvaćamo da Je ovo 
tek dljellć, kamenčić u gradnji mo­
zaika mira I napretka u našem kraju 
I Republici Hrvatskoj, s nadom da 
će naš krug zaživjeti I svakim da­
nom bivati brojniji, otvoren ne samo 
za Srbe Intelektualce već za sve Sr­
be koji se slažu s našim naprijed Iz- 
nesenlm načelima.«

Hrvatska socljalno-llberalna 
stranka traži sastanak svih opozicij­
skih drniških stranaka da bi postigli 
sporazum o općinskoj vladi demok­
ratskog Jedinstva, o radu međustra­
načkog vijeća (koje ne radi I Izaziva 
nezadovoljstvo svih u opoziciji, te 
o teškoćama Informiranja o radu 
spomenutih stranaka.

Ratna događanja su Još uvlj^F 
na rubu općine. Prije bilježimo još 
Jednu tragediju. Poginulog gardista 
Ivicu Vuklčevića Iz Badnja Drnlšani 
su uz počasti Ispratili 27. kolovoza.

- ostala zauvijek • do *raja nerazuml|(- 
va Upravo je indikativno da izostaje 
svaka poisao o mogućnosti ukidanja 
privatnog vlasništva dovršenjem i uop- 
ćenjem robne razmjene (ukidanjem 
ne-robe)

Ipak, onima koji su barem povirOi 
u »Komunistički manifest- ne bi palo 
na pamet da restauriraju prevladano, 
njima je jasno otkuda i zašto izrastaju 
razorne društvene sile Krivica ovih 
-branilaca- jest u tome što ne žele vi­
djeti zašlo se puška diže, mu da je sve 
što postoji postalo osposobljeno da 
egzistira nezavisno od pojedinca: om. 
dakle, -ne vide- da se krv lije samo ra­
di očuvanja naročitog oblika privatnog 
vlasništva.

Utoliko i treba da čudi i da zabrinja­
va masovnost SK-PJ. jer ono što -dru­
govi- uistinu štite to i Mara naziva -za­
jednicom plaće- ib -vladavinom perso­
nificiranih uvjeta rada nad proizvođači­
ma- — to i nije ništa drugo do jedan 
degeneriran, mutiran i nakazan oblik 
pnvatmštva — oblik, koji se ima rušiti 
baš u ime izvornog komunizma i soc>- 
jalizma i to pogotovo zato što se poka­
zao nesposobnim da vidi išta uzvišeru- 
ie bolje i drugačije od vlastite nakaz­
nosti

-Braniteljima« ovakve -Jugoslavije- 
i takvog -socijalizma- možemo poručiti 
samo jedno NEMOJT EVIŠE BRANITI 
JUGOSLAVUU NI SOCIJALIZAM 
— možda će tek tada i Jugoslavija t so­
cijalizam dobiti nekakvu šansu.

Jordan PRESEČKI

RATNA 
DOPISIVANJA
Pripadnici JugotlavGMkG 
armije, osim gledanja preko 
nieana, uepoetavljaju kon­
takt s mladićima u hrvat- 
skim obrambenim snagama 
pliucl lm pisma

DRAGI ORTACI (ako 
možemo lako da vas nazovemo)

I mt smo isto saglasni i slaže­
mo sc sa vama da nge ni drugar­
ski ni tepo da se ovako gledamo 
i preziremo. a još gore da puca­
mo jedni na druge Također i rm 
smatramo da ste i vi i mi mlađi 
i puni života Za ovaj vaš pozr/ ne 
možemo da garantujemo jer ni rm 
nismo sigurni ovde ■ nama se pra­
ti u slučaju bekstva Vama svaka 
čast za ovo što se borile jer to je 
vaš dom i imate prava na to. Ni­
kom nije do pucanja i ubijanja.

Uglavnom bićemo u dogovoru jer 
nikad nije kasno Budne sigurni 
to vam rm garant ujemo da ni je­
dan metak odavde neće biti ispa­
ljen prema vama i u to budite si­
gurni Neki od nas broje još par 
dana pa onda. adO vojsko, jer rm 
služimo što moramo, a ne što 
nam je to želja Razumite i vi nas. 
a ako treba naređenja da pucamo 
spremni smo da odbijemo.

Pnmrte puno vojničkih pozdrava 
jer ste i vi vojnici i ne razikufete 
se puno od nas!

•••

DRAGI ORTACI’
Što se tiče političke situacije 

— to smo dobro upoznati, a što 
se tiče naših drugova kop su kod 
vas napišite nam njtiova anena 
da bi znah kakvo nam je društvo 

(Ovo možda izgleda providno, ah 
tako je). Što se oče produženja 
vojnog roka toga oec e bib. a što 
se tiče naših majki one su potpu­
no u pravu, jer svatko želi kući 

Što se tiče četnika rm smo protiv 
njih, a za ovo što ste napisah da 
je kasno — nikad nije kasno. Za 
onu majku što je plakala za svog 
sina žao nam je i tu je potpuno 
u pravu, možda će majke i smiriti 
ćelu ovu groznu i nikom potrebnu 
situaciju i svi da odemo iz ove 
vojske Što se tiče hrabrosti nje 
imamo dovoljno jer hoćemo svo­
jim kućama. Samo da znate još 
jednu čmjenicu: neki od nas. ako 
pobegnu čeka nas u našoj repub­
lici zatvor ili možda i robija pa to 
mnogo otežava situaciju ah ima 
i drugih načina kako da odemo 
odavde.

Pnmite puno pozdrava od Džom- 
bi

• ••
Poginuo je u nedjelju u Billšanima . 
u borbi za Kruševo.

Roškl slap Je zasut minobacač- | 
kom vatrom u ponedjeljak 26. kolo­
voza. Ranjeni su dva gardista I jed­
na žena. Minobacačkom vatrom na- | 
padnutl su Miljevcl (utorak 27. kolo- $ 
voza). Na snage MUP-a i ZNG-a ot- 
vorena je vatra iz teških mitraljeza, « 
a na selo Bogatlć Miljevačkl »dolet- h 
Jelo« Je 135 granata Iz pravca Laš- 
kovice, no na svu sreću sve Je pro- 
šio bez Ikakvih posljedica. Armija je $ 
oslobodila (četvrtak 29. kolovoza) $ 
18 gardista, dva »mupovca«, Jednog 
rezervista I dva civila. Zarobljeni su h 
u borbi za Kljovo. Pristigle Hrvate Iz 
Vrlike, Kijeva i Maovlca. kojih Je bilo 
400 prema Radio-Drnišu, prihvatili 
su Općinski štab civilne zaštite. Ka- | 
ritaš I Crveni križ te smjestili na $ 
područje šibensko općino. Pristizali 
su Izbjegli Iz Rupa I Laškovica. Pri- § 
vatna gostionica na Roškom slapu § 
Je zapaljena, a martićevcl su oteli § 
I jednu brodicu to onesposobili hld- $ 
rocentralu na Roškom slapu. Sva­
kako da su ovo najhitniji dijelovi rat- | 
nog događanja, prema Izvještajima | 
Kriznog štaba I Radlo-Dmlša.

Slobodan GRUBAČ

DRAGI PRIJATELJI’
Ovde nam daju neke (dez) in­

formacije o tome da maltretirate 
vojnike, a neke šaljete u prve bor­
bene redove. Mi ipak mislimo da 
to nije točno A što se tiče onoga 
što smo napisah da ćemo ići na 
robiju u pojedinim republikama to 
je provereno i tačno Oficm nas 
ovde đrže poput zamorčića daju­
ći nam lažne informacije o stanju 
u zemlji i o ulozi vojske u ovoj si­
tuaciji. Međutim, svi mi imamo 
svoje izgrađeno mišljenje o tome. 
Ovde ima oficira koji paze na nas 
i na svaki naš pokret, a oni su izu­
zetno dobro naoružani Na sut­
rašnjem prosvjedu roditelja mi 
ćemo u potpunosti biti uz njih, ali 
teško da će omekšati ove tvrdo­
korne oficire Ne bi bik) nimalo 
drugarski da nas napadnete, sa­
čekajte još jedno desetak dana 
dok se skine septembarska kla­
sa. a o mogućim napadima, moli­
mo. javite nam.

Puno pozdrava od svih vojnika 
komande FRITTZ
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TKO UISTINU UPRA VLJA BRODOM ŠTO SE ZO VE JUGOSLA VIJA ?

DEMONSKI POKER 
JUGO • GENERALA

evetog ožujka kada su tenkovi 
izvedeni da smire opozicijske 
nemire u Beogradu bilo je jasno 
da glavni lik akcije posrbljavanja 
lavije nije Slobodan Miloševlć. 
dimo i korak dalje — istoga se 
■noglo zaključiti da stvaranje veli- 
»ije i nije primarni cilj svega onog 
s. u nedostatku boljeg termina, 
rijek naziva antibirokratskom re- 
jom. Isto tako, nije Miloševićev 
vizam stavljen u službu četniš- 
io što se možda jedno vrijeme či- 
eć su i četmštvo i retardirani ko- 
am protuprirodnim bludom akti- 
u službu — trećega

poslije Tita — generali
taj treći stariji je i od Miloševića i 
pskog neonacionahzma Svoj je 
zamah uzeo još u doba kada ni 
»dana ni četnike manični pesimisti 
nogli prepoznati ni u noćnim mo-
Prvi put smo ga vidjeh, toga tre- 

demona. prvih dana po Titovoj
Bio je nekako odveć blizu njego- 

ovčegu, mimo svake hijerarhije 
iO dobrih običaja. Tih je dana nje- 
ime bilo Nikola Ljubičič. Njegova 

ralska uniforma je milijunima Ju- 
ivena ostala negdje duboko u svi- 
Viđah su je na televiziji u svim po- 
nm počastima odlazećem Marša- 
ok su ostali unezvjereno pripre- 
kufere za bijeg u slučaju potrebe.
već tada vrlo staloženo komenti- 

budućnost Jugoslavije. Ona se 
ila na sentenciju: I poslije Tita 
to. pa je na stanovnike većega dl- 
Jugoslavije djelovala i kao analge- 
ih pažljivijima nije moglo promak- 
3a je tih dana general Ljubičič prvi 
počeo donositi aktivne političke 
učke. Prije toga nitko osim Marša- 
e mogao govoriti — treba u Pred- 
ništvu učiniti ovo. treba učiniti ono. 
ove su političke istine zloslutno 
zaklonjene uniformom Titova ge­
la. U njoj je. uostalom, kročio 
redsjedništvo savezne države. Ta­
je. kako zaključuje I svaki amater, 
ova riječ mogla imati samo najve- 
pecifičnu težinu. Taj je čovjek, za- 
a, svoje zaključke donosio — nao- 
n •
Nasljeđuje ga. međutim, visoki 
narički oficir I opet je. možda, ne- 
e pao kamen sa srca — plava je 
>rma uvijek manje zloslutna od si- 
aslinaste. Tako je narodu vjerojat- 
promakla tzv. racionalizacija orga- 
anja po armijskim oblastima što ju 
plavac- dovršio. Pa je tako vojna 
i Jugoslavije prestala biti preslika- 
;lika federacije, a postala crnom vi­
ri svih južnoslavenskih naroda 
Janjem pojedinih vojnih oblasti po- 
3 je moguće da rezervisti iz Srbije 
u u Makedoniju Nije više postojao 
da oni u Hrvatskoj odbiju uperiti 

lje u svoj narod, ili da oni u Bosni 
iju okupirati svoje Predsjedništvo. 
- rmMan Titov tAfitO- 

rijalni sistem općenarodne obrane 
i uništeni posljednji ostaci nacionalnih 
armija iz vremena drugog svjetskog ra­
ta Vojska je praktično denacionalizira­
na i potpuno operacionahzi rana Mogli 
ste je u svakom trenutku, na svakom 
dijelu teritorija SFRJ upotrijebiti protiv 
bilo koga. No tko je još za lim mario 
u doba kada smo svoje pripadanje 
mjerili tek cijenama na tržnici, brojem 
mrtvih Albanaca ili zbog pjevanja uhap­
šenih Hrvata. Nitko, naravno, osim 
-plavoga" generala Mamule i -zeleno­
ga- generala Ljubičlća. Om su tih dana 
počeli dobivati silno samopouzdanje.

Memorandum u službi 
generalske demokracije

Znali su ga. istina je. dobro iskoris­
titi i onda kada se po Beogradu počelo 
govoriti o Memorandumu. Porađajući 
srbijanski neoekspanziomzam dočekah 
su sasvim spremni. Tu su spremnost 
dokazali najprije lime što nisu inzistirali 
da se s autorima dokumenta obraču­
nava onako kako je to Maršal uobiča­
jio. Govorkalo se tada I medu vojnim 
vrhovima o demokratizaciji. Sjećam se 
tako riječi svojega majora iz vremena 
služenja vojske na Lastovu: -Pa ne 
možemo valjda puškama na akademi­
ke To je naša pamet, kakva je da je«.

Iznenadio me je tih davnih dana, iz sre­
dine osamdesetih, ovaj liberalni oficir. 
I ne mogu reći da mu nisam vjerovao.

No generali neće s istom uviđav- 
nošću gledati na liberalne i kvaziliberal- 
ne nestašluke kakvi su se tih dana naj­
avljivali u Vojvodini, već pobunjenom 
Kosovu i u Crnoj Gori. Istina, i ovi su 
se tek borili za legalnu vlast, ali su se 
nekako počeli osamostaljivati Nikola i 
Branko su se natmurili. radosti postig­
nutim naglo je nestalo, i zaključili su da 
se pod hitno nešto mora učiniti. Armi­
ja, naime, više nije mogla kontrolirati 
sve iz jednoga centra, a prijetila je 
opasnost da uskoro neće moći uspos­
taviti kontrolu ni iz više njih. Okupljeni 
su zato rukovodioci republika, naročito 
Srbije, i sugerirano im je da se tvrde 
obračunavaju s nosiocima desnih i ul- 
tradesnih ideologija što su napadno 
propupale nakon Mar šalove smrti. 
Hrvati su stoga opet malo pritegnuti 
svoje maspokovce. Bosanci su pohap- 
sili nekoliko stotina pjevača, Slovenci 
su pojačali tajnu policiju, a Srbijanci 
pritisnuli Kosovo. No. Nikola i Branko, 
ovim posljednjim nisu bili zadovoljni.

Trebalo je pritisnuti i Vojvodinu i Crnu 
Goru, a Ivan Stambolić bio je odveć 
mlak, smotan, pa i sofisticiran da to na 
pravi način učini. U golemu nemilost 
generala Ljubićića pao je kada se ot­
voreno počeo -praviti Englezom- i go­
voriti o parlamentarnoj demokraciji, 
a kada je progovorio protiv srpskog 
nacionalizma zaključeno je da pod hit­
no mora biti uklonjen. I to ne zato što 

je Ljubičič već tada bio veliki Srbin, 
nego zato što je odlično znao kakva 
golema energija leži u nacionalizmu 
najvećega naroda A dok je god koleb­
ljivoga Stambolića, ona se neće na 
pravilan način iskoristiti. Kažu da je 
jednoga dana, taj već umirovljeni ge­
neral. došao u kabinet Ivana Stamboli­
ća. predsjednika Srbije, i počeo lupati 
šakom o stol.

StamboHć — žrtveni jarac

No ti udarci nisu dovoljno odjeknuli 
u Ivlčlnim ušima, pa je odlučeno da ga. 
po starome dobrom deseteračkom 
običaju, izda rođeni kum. Njega je Lju- 
blčlć doveo gotovo za ruku, poslao na 
Kosovo, pripremio mu Osmu sjednicu 
i uz nekoliko jeftinih medijskih maneva­
ra — proglasio za cara Srbije Narou je 
složno zapjevao -Sad se narod u Srbi­
ji pita, ko će nama da zameni Tita. Slo­
bodan je ime ponosito, on će biti novi 
Tito- Metrika, istina, nije bila baš ured­
na. ali general nije brinuo za to. Priča 
o »novom Titu« ionako je trebala da 
bude samo privremena. Ljubičič je vrlo 
dobro znao da bez rušenja Maršalova 
mita glavni posao neće moći biti za­
vršen. a on se sastojao u rušenju Usta­
va iz 1974. ali ne institucionalno. Zau­
zet je stav da najviši zakon države tre­
ba razbiti, ali da on ipak ostane tu. Važ­
no je bilo razoriti ustavni položaj po­
krajina, postaviti JNA na nedodirljivo 
mjesto, a da pri tome Slovenija i Hrvat­
ska. ali I Bosna i Hercegovina I Make­
donija, ne dođu u priliku da suspenziju 
Ustava iskoriste za svoje dizanje.

Plan trećega demona

Zadatak je bio težak, ali je — naj­
prije zahvaljujući lojalnosti Slobodana 
Miloševića besprijekorno izvršen. Ar­
mija je opet Iz Beograda bila u stanju 
kontrolirati veći dio teritorija. U isto vri­
jeme izvršeno je i njezino jačanje. Na­
kon odlaska Zorka Čanadija u njezin 
operativni vrh dolazi Stevan Mirkovlć 
čiji je bio osnovni zadatak da po mjeri 
Nikole i Branka stvori nove generale 
koji se neće titoizma i tekovina NOR-a 
držati kao pijani plota. Bili su, naime, 
potrebni ljudi kojima neće smetati po­
vratak kokardi, mitova I nacionalnih 
budnica. Srpskih, naravno. A sva je 
ova ideološka bižuterija generalima 
trebala tek da pokrije njihovu osnovnu 
djelatnost — uspostavljanje apsolutne 
vlasti. Trebalo je civilima širom Jugos­
lavije zamazati oči. I dok su svi pjenili 
na Miloševića, glavni krivac, treći čov­
jek ili treći demon, na skrovitom je 
mjestu mogao provoditi svoj plan. 
I uvijek kada bi kod puka u sumnju do­
šla stvarna Miloševićeva moć — voj­
ska bi je naglasila. Iskreno? Zaista? Ne 
vjerujem.

Tako je u vrijeme rađanja srpskog 
nacionalističkog pokreta na Gazimes- 
tanu — JNA bila u prvom svečanom 
redu. Generali su pomno slušali što im 
-vožd- ima reći. Pa zar mislite da su 
i tada oni bili tako blesavi da su jed­
nom požarevačkom polovnjaku dali 
povijesni for? III će biti da je on imao 
tek ulogu paravana, dvorske blese, 
marionete, tele dirigiranoga projektila... 
Zašto bi se inače armija tako svojski 
trudila da verbalno podrži -vožd«-?

Njegove doktrine i ideje razmatrane su 
d* strane generala, oni su glasali ona­
ko kako je on određivao, oni su mislili 
ono što je on mislio. Eto. na koncu je 
i sam Blagoj« Adžlć po Sloblnoj mjeri 
počeo citirati srpske nacionalne mito­
ve. Kao. probudio se Srbin u njemu.

No prije će biti da je samo učinio ono 
što su njegovi protivnici očekivali od 
njega. I odlično ih je zavarao.

I način vođenja rata u Sloveniji bio 
je zavaravanje. Vojska tamo ionako vi­
še nije imala svoje svrhe. Centar otpo­
ra je u Hrvatskoj i Srbiji i tamo ga valja 
slomiti. Slovenija će pasti sama od se­
be. Srbija je stalno lemljena uz pomoć 
Miloševića i budnu pažnju boljševičkih 
kerbera. dok će Hrvatska biti slamana 
na fonu povijesnoga pamćenja. Treba 
samo putem tenkova uvjeriti Hrvate da 
su ustaše i natjerati da se ponašaju 
kao ustaše u partizanskim filmovima, 
a nakon toga bit će tek tehničko pita­
nje kako ih vojno slomiti. No što je naj­
važnije. nakon Što priznaju da su usta­
še. Hrvati će moći biti podvrgnuti du­
gom psihijatrijskom liječenju, uz ukida­
nje demokracije, nacionalnog osjećaja, 
prava na identitet i si. Nakon što se 
Hrvati ratom uvjere da su ustaše, sas­
vim će se lijepo moći i pred svijetom 
stvoriti alibi za njihovo zatvaranje. Pa 
zar ne vidite da su genocidni! Htjeli su 
1991. ponoviti ono što su učinili 1941. 
ali ih je armija spriječila.

Vo/ni puč izvršen već davno

Kontrolu nad ostalim narodima, bit 
će lako uspostaviti. Oni će se opredje­
ljivati za Hrvate I protiv njih, te će po 
tom principu biti i tretirani. Ako su za 
Hrvate — tada su genocidni kao i oni. 
a ako su protiv njih — tada su toliko 
slični Srbima da su zapravo — Srbi.

I da ne razglabamo dalje — plan je 
razjašnjen-devetog ožujka. Tada je. na­
ime. vojska udarila na prvoga naciona­
lista Srbije Vuka Draškovića, a da bi 
spasila Miloševića. Da je ta armija 
srpska, branila bi. naravno, onoga tko 
je srpskiji, a taj je nesumnjivo Vuk. Isto 
tako, da je armija u službi posrbljava­
nja zemlje — odabrala bi onoga tko to 
posrbljavanje obavlja konzekventno, 
a ne onoga koji nacionalnu ideju koristi 
tek u drugom planu, dok mu je primar­
na vladavina njegove stranke. Osim to­
ga. svatko onaj koji još uvijek misli da 
je armija u svrsi Miloševića, a ne ob­
rnuto, morao bi objasniti kako je mo­
guće da je Nikola Ljubičič tako lako 
prepustio liderstvo posttitoističke Ju­
goslavije anonimnom beogradskom 
bankaru. Tim prije što je autokratsku 
državu pripremao još u vrijeme kada 
Milošević nije sanjao imperijalne sno­
ve. a kamoli da mu je padalo napamet 
da ih u stvarnosti pretače u ideje. Po­
slije događaja devetog ožujka neodo­
ljiv je dojam da su generali neposred­
no poslije Titove smrti pripremili pro­
jekt vladavine vojne hunte i da su ga 
isti tren počeli primjenjivati. Sve što se 
kasnije događalo tek je tehnikom nji­
hove vladavine. Oni. naime, nisu smjeli 
da poput Pinocheta jednim potezom 
ruše civilnu vlast. To bi im se. kako ži­
vimo u Europi, žestoko obi’o o glavu.

Oni su. uredno i nepogrešivo poput 
masona, osvojili sistem vladanja, a da 
operativna mjesta nisu uniformirali. Ta­
ko je stvoren jedinstven projekt države 
koja će vjerojatno ostati upamćena po 
krvi, po nesreći, po šovinizmu, po op­
ćenarodnom stradanju. No isto tako 
pamtit će je i kao jedinu državu u mo­
dernoj Europi u kojoj su generali aktiv­
no vodili partijsku, državnu i međud­
ržavnu politiku. Na koncu je postignuto 
i to da čak ni predsjednik te države ne 
predstavlja armiji nikakvu smetnju. On. 
Stjepan Mesić koliko god mislio da se 
nalazi na čelu SFRJ nije ništa utjecajni­
ji od Sejde Bajramovlća. Generali su, 
naime, još puno prije, možda I prije 

četvrtoga svibnja 1980. izmjestili moć 
vladanja državom na neko drugo mjes­
to Možete sad misliti da je to mjesto 
Ravna Gora, selo Ba ili tome slično, ali 
je to sasvim nevažno. Pričao mi je pri­
jatelj iz Bileće kako je Iz kruga vojarne 
slušao nostalgični napjev: »Dozivala vi­
la sa litice stanovnike grada Ivanjice, 
ko će vili pute da pokaže gdje je kuća 
Mihajlović Draže . - Kasnije me poku­
šavao uvjeriti kako je to očit dokaz čet­
ničkog karaktera armije. No ja i dalje 
tvrdim da se ova pjesma ne bi tako jas­
no mogla čuti da je ta armija iskreno 
četnička. Ona je pučistička, a puč je iz­
vršen jako davno, i bitno je samo da ni­
tko to ne primijeti. Srpski nacionalizam 
I četničke pjesme služe da ne vidimo 
kako ovom zemljom sve vrijeme uprav­
lja generalska vrhuška.

HERCEGOVAČKI TJEDNIK

SVAKIH
SEDAM DANA

PETAK
Vojnici eu napustili Zlarin i odnijeli 

sve što je vrijedilo Iz male baterije. 
Sad, ne znam što činiti radovati se Ili 
tugovati. Odahnuli smo zbog cijevi, što 
su ne tako davno virili iz borove Šume, 
a sad plačemo što su odnijeli oružje, 
koje je moglo biti naše!

SUBOTA
Svi hvale govor Vlade Gotovca, ni­

su rijetki koji govore o njemu kao naj­
pametnijem Hrvatu. A znate li, gospo­
do, da |e briljantnog Vladu u izborim^ 
slistio jedan anonimni, privatni mesari 
Nemam ništa protiv mesara, oll Goto­
vac je — Gotovac.

NEDJELJA
Slažem se s Duškom Klisovlćem, 

direktorom šibenske filijale riječkog 
-Transjuga-, koji kaže da je obustavu 
željezničkog prometa preko Knina tre­
balo obaviti već poslije prvih miniranja. 
Bar bi pobunjenicima Armija dostavila 
manje oružja!

PONEDJELJAK
Ne vjeruj Danajclma ni kad potpi­

suju Deklaraciju!

UTORAK
Svi su izgledi da će otok Pag usko­

ro dobiti i željeznicu! Ako se, naime, 
nastavi s bombardiranjem Maalenić- 
kog mosta, kuda će drugdje hrvatski 
vlakovi I autobusi od juga prema sjeve­
ru!?

SRIJEDA
Ako je vjerovati informacijama iz 

Sinja, Vrlike, te s bojišta u okolici Skra­
dina, onda je Ghandi bio najveći ratnik 
u odnosu na Tuđmana. Zato se pitam 
što je radio Franjo prije dvadesetak 
godina: bio general III svirao klaviri?

ČETVRTAK
Jedva sam se dočepao -gođlš- 

njeg«, a mira nigdje. Pođem prema mo­
ru, a iznad glava proleti helikopter. 
Uđem u more, a na 100 metara udalje- 
nosti brza bojni brod. Ne usuđujem se 
zaroniti da ne bi umjesto vrpalja i pMo- 
ćo naišao na podmornicu!

VELIKI SITNIČAR



ZMEDU JUČER I SUTRA

ČARKE 
U RATU
S

TRUJE, koje su dj^ovsl« prije 
konstituiranja Općinskog sa­
veza Sportova i mog imenova­
nja za tajnika Još uvijek djelu­

ju. Na izravan ili neizravan način. To 
me. najblaže rečeno, čudi. Osobno, 
spreman sam razgovarati I normalno 
surađivati sa svima. Takav odnos je 
posebno potreban među profesional­
cima, a zasad ga nema.

Tako ml je otprilike I privatno 
I službeno (za »Slobodnu Dalmaci­
ju«) govorio prof. Natko Glljevlć, taj­
nik Općinskog saveza športova.

Kada me potom telefonski na­
zvao Ante Ninič — Čija, dojučerašnji 
tajnik Općinskog saveza za fizičku 
kulturu, a danas rukovoditelj općin­
skih sportskih objekata, iz njegovih 
riječi nisam baš stekao dojam da je 
oduševljen Giljevlćevim glasnim (I 
javnim) razmišljanjima, čak, naprotiv

lako Je Šport najvažnija sporedna 
stvar na svijetu, čovjeku »ne ide 
u glavu« da u doba »pravog« rata ne­
tko inzistira na čarkama i prepucava­
njima.

Piše: Ivo MIKULIČIN

ŠIBENIK Je, konačno, prvoligaš. 
Četrnaestog rujna trebala bi krenuti 
sa centra hrvatska prvoligaška nogo­
metna lopta. U Maksimiru, na Kantri- 
di, u Poljudu. na Šubićevcu. u (zadar­
skim) Stanovima, na Lapadu ...

Ne znam koliko će se na me na­
ljutiti predsjednik Mekšim Brklć-Pan- 
clrov ili tehnički direktor Marko Kara- 
dole, ali dojam je da su na Šubićevcu 
jedva dočekali nogometno razdruži­
vanje ili rastanak s Jedinstvenom 
drugom ligom, te potajno priželjkivali 
da Prva hrvatska liga broji što više 
članova I da počne što kasnije.

Trener Nlkica Cukrov dočekao je 
pvoratak svog starog prijatelja Žel- 
jka Maretića. Vjeruje da bi jednako 
trebali postupiti Petković, Belopoja 
I Muriči. Mladi su marljivo vježbali, pa 
je vjerojatno da će netko iskočiti. Ni- 
nić, Pešić, Lazinlca ili još mlađi Vu- 
kovič. U planovima za proljeće naći 
će se debelo potcrtano I Ime sadaša- 
njeg vojnika, a nadarenog braniča 
Josipa Bulata ...

Hoće li to biti dovoljno i za pre­
življavanje prve hrvatske prvoligaške 
sezone? Realno, hoće. No, šibenska 
će se nada u ostvarenju spomenutog 
cilja više temeljiti na slabostima dru­
gih nego na vlastitoj kvaliteti. Uosta­
lom, nogomet nije I jedina djelatnost, 
gdje nas najprije čeka »krpanje-, 
a onda generalna obnova. Naravno, 
ako mira na ovim našim prostorima 
tako brzo uopće bude!

UKRATKO
ŠIBENIK DRUGI

Plivači I plivačice Šibenika na tradicio­
nalnom plivačkom mitingu u Zadru, što 
Je '»drian u organizaciji PK -Jedin­
stvo«, osvojili su drugo mjesto sa 597 
bodova. Na tom natjecanju predstavni­
ci Šibenika postigli su dobre rezultate, 
a zbog ratnog stanja nlau mogli nastu­
piti klubovi iz Crikvenica i Pule.

START 15. RUJNA
Start prvenstva sjeverne skupine Dal­
matinske nogometne lige započet će 
15. rujna. Do početka natjecanja kon­
zultirat će se predstavnici saveza o vo­
đenju natjecanja. Tako ćo NS Zadra 
i NS Šibenika dogovoriti o sjevernoj 
skupini. S područja NS Šibenik u ovom 
rangu natjecanja sudjelovat ćo Krlćke, 
Aluminij iz Lozovca, Vodico, Metalac- 
-TEF Iz Šibenika, Borac iz Gračaca. Ru­
dar Iz Slverića, dok SOšK Iz Skradina 
neće sudjelovati jer je sredinom pro­
šlog prvenstva odustao od daljnjeg na­
tjecanja.

»LJUBICA« ODUSTALA
Šibenska -Ljubica- odustala je od dalj­
njeg natjecanja u prvenstvu Dalmatin­
sko boćarske lige. U 0. kolu trebali su 
gostovati u Splitu I sastati se s -Bro- 
dosplltom«. Susret su izgubili sa 15:0.

N
enad Amanović, novi (slarl) tre­
ner košarkašica »Elomesa«, 
svoju je karijeru košarkaškog 
stratega uspio uokviriti u svega 

82 kilometra puta od Šibenika do Spli­
ta. Zlobnici bi rekli, -proš&.Je clll svit«. 
No. u svega nekoliko sezona. Amano­
vić je prošao gotovo sve što mora pro­
ći mladi trener da bi poslao uspješnim 
stručnjakom. Najprije je sa »Eleme- 
som- osvojio Jugo-kup 1987. godine 
u Sisku, potom Jo bio trener košarkaša 
»Šibenika«, da bi na kraju kao pomoć­
nik Željku Pavličeviću. lani sa splitskim 
»POP 84«. osvojio sve što se osvojili 
dš. Takav trener, naposljetku se po­
novno vratio u Šibenik.

— Što ja imam posebice obrazla­
gati, voli nam na početku priče Amano­
vić. U Šibeniku mi Je obitelj, prijatelji 
Ja sam šibončanin i logično jo da se 
vratim tamo gdje su mi korijeni. Uosta­
lom trebalo se potvrditi na strani da bi 
te i tvoji cijenili. Uostalom, to je stara 
deviza.

• Kako komentirate tvrdnjo o tre­

TRIDESET MINUTA S NENADOM AMANOVIĆEM, TRENEROM -ELEMESA-

JE NAPUŠTEN?
neru koji ne može voditi sa uspjehom 
i ženske i muške?

— To je naša velika zabluda Reći 
ću vam da ima samo kvalitetnih i ne­
kvalitetnih trenera Odnosno radnika 
i neradnika. Vrijednih i manje vrijednih 
Tako možemo nabrajati u nedogled 
Ove sve podjele o isključivo trenerima 
koji vode žene, te ove koji vode muš­
karce je obična glupost. Točno je da 
postoje nijanse rada Kod žena treba 
težiti određenoj fleksibilnosti Kod 
muškaraca je značajno mnogo drugih 
odlika, no i jednima i drugima je zajed­
nički dati koš više od protivnika. Nad­
am se da shvaćate što želim reći

• »POP 84« Je bilo veliko iskuše-

To je mnogo značilo u mojoj ka­
rijeri Bio bih lud kad bih tvrdio da sam 
samo zadovoljan jednogodišnjim bo­
ravkom u Splitu. Između ostalog profi­
tirao sam najviše na stručnosti Potom 
I financijski. Zašto kriti? Naučio sam 
kako radi jedna velika košarkaška sre­
dina. mislim organizacijski. Teško je bi­
lo što uspoređivati sa Splićanima Pazi­
te. bitna je razlika između -Slobodne 
Dalmacije- (lani -POP-a 84-) i ostalih 
momčadi. Oni su se Izdigli iz ponora 
drugohgaša Za tu godinu dana igranja 
u Prvoj B ligi, Splićani su naučili užas­
no mnogo, za razliku od nekih momča­
di koje su godinama prvoligaši, a nije 
im jasno zašto su uvijek tzv. -mah-

• »Šibenka« I Amanović?
— Stara pnča i isti glumci. Ha —ha 

šalim se No. blizu smo istini. Tek sada 
vidim koliko sam bio u pravu onog tre­
nutka kada sam bio uporan i inzistirao 
na vlastitoj konstrukciji organizacijske 
sheme unutar momčadi. Sve što sam 
ja tvrdio sada se polako počinje ostva­
rivati u praksi Pokazala se istina o Ju- 
riću. Badžimu. Kalpiću. Gulinu Djerdja 

| MALI OGLASI

POVOLJNO prodajem brod dužine 5.6 
m s kabinom i natkablnom, unutraš­
njim i vanjskim motorom, s vezom Is­
pred veslačkog kluba »Krka«. Javiti 
se na telefon 36-723 od 16.30 sati pa 
dalje.(3016) 

POPRAVLJAM strojeve za pranje rub­
lja, električne bojlere te ugrađujem 
električne instalacije. Nazvati na tele- 
fon 28-277 poslije 15 eetl. (3017)

IZNAJMLJUJE se jednosoban komfo­
ran stan. Telefon 29-197.________(3018)

PRODAJE se zemljište u Donjem po­
lju površine oko 2000 četvornih meta­
ra, djelomično zasađeno raznim voć­
kama I mladim maslinama. Moguć 
pristup autom na samo zemljište. In­
formacije na telefon 059/29-507.
__________________________________ (3019)
ČISTILA bih stepenište. Ponude na 
telefon 28-083. (3020)

HITNO prodajem zemljište površine 
2600 četvornih metara u Dubravi. Ci­
jena povoljna. Upitati na telefon 
25-027,___________ ______________ (3021)

IZNAJMLJUJEM jednosoban, namješ­
ten stan u Prokljanskoj ulici broj 17.
.___________(3022) 
ZAPOSLENA djevojka traži manji stan 
u najam, u Šibeniku Ili bližoj okolici. 
Ponude na telefon 26-624. (3023)

DJEVOJKA u podstanarstvu traži jod­
nu ili dvije djevojke (zaposlene) radi 
zajedničkog stanovanja. Telefon 
26-621.(3024)

nije glumac. To je stari -košarkaški II- 
sac- i ja mu želim mnogo sreće u radu 
Vjerujem da će -šibenki- dati jedan 
novi image i košarkaški sjaj prvoligaša.

• -Elemes- u sezoni 1991/92?
— Tu treba biti odmah otvoren 

Ovo je jedna sasvim druga ekipa Zna 
se tko je otišao, tu su od starijih samo 
Linda Antić Vanda Baranović i Veselin- 
ka Crvak. Mnogo je mladih s kojima 
samo treba raditi, radili i raditi. Imamo 
nekoliko perspektivnih igračica no ne 
mogu točno tvrditi kakva je kvaliteta 
Jer ni sam ne znam na kojem smo 
stupnju Sada ćemo mati svake nedje­
lje nekakve turnire, pa ćemo vidjeti što 
smo napravih u proteklom pripremnom 
razdoblju i na čemu smo Već 7 i 8 
rujna čeka nas ?hstup u Crikvenici, po­
tom u Zagrebu, pa na Krku Ovako ig­
rajući među sobom teško je ocijeniti 
o čemu se radi. No. činjenica je da 
manjka playmaker i centar. Ovo je eki­
pa koja se stvara, koja se pravi, pa će­
mo vidjeti kako će «ći dalje

• Sto je s Koranom Longin?
— To je upravo centar na kojeg 

sam mislio. Korana je u Italiji Upravo je 
prije neki dan i naš tajnik razgovarao 
s njenim ocem i ukoliko se situacija 
smiri, ona bi se trebala pojaviti na tre­
ninzima i priključiti normalnom radu, 
dobili čak i njihovo državljanstvo, no 
nije išla Očekujem da nam se Korana 
uskoro i pridruži

• lllćka?
- Koliko imam informacija, ona je, 

potpisala za beogradsku -Crvenu 
zvezdu«. pa ukoliko nastupi odcjeplje­
nje ona će nesmetano moći nastupiti 
za svoju novu momčad

• Razlaz sa KSJ?
— Mislim da je to strašno dobro za 

hrvatsku košarku Iz prostog razloga

IZNAJMLJUJEM kafić, odmah. Javiti 
se na telefon 25-444,(3026) 
PRODAJEM kuću u centru Šibenika 
s garažom I dvorištem u Težačkoj uli­
ci broj 43. Cijena povoljna. Telefon 
28-201.(3025) 

PROFESORICA francuskog I engles­
kog podučava učenike I studente. In­
formacije na telefon 24-058 u toku po­
slije podneva.___________________ (3027)
MIJENJAM dvoiposoban stan na de­
setom katu u Šibeniku za odgovaraju­
ći u Rijeci (može I dvosoban). Infor- 
maclje na telefon 059/27-851. (3028) 
OZBILJNA zaposlena djevojka poma­
gala bi u kući starijoj gospođi, koja bi 
Joj osigurala besplatno stanovanje. 
Ponude na adresu: Promlnska 6. Ši­
benik.___________ _  (3029) 
DVIJE djevojke primile bi u dvosoban 
stan jednu ili još dvije djevojke za za­
jedničko stanovanje. Nazvati na tele- 
fon 26-931_________ ______________(3030)
ZAPOSLENČJ djevojci Iznajmljujem 
krevet u dvokrevetnoj sobi sa upotre­
bom kuhinje I kupatila. Telefon 
26-493.______________ ____________ (3031)
IZNAJMLJUJEM trokrevetnu sobu 
muškarcima s upotrebom kupatila. 
Informacije na telefon 26-206. (3032) 
IZNAJMLJUJEM sobu dvjema studen­
ticama u Zadru (u blizini menze, cen­
tralno grijanje I upotreba kuhinje). Te- 
lefon 057/23-568________________(3033)

PRODAJEM komplet kvačilo za »flat 
127«. Telefon 83-674,(3037) 

što se proširuje mogućnost manjim 
klubovima da nastupaju i ravnopravno 
se uključe u borbu s najjačim hrvat­
skim košarkaškim klubovima Stoga je 
upravo to prava prigoda da Hrvatska 
košarkaška liga dobije na kvaliteti

• »Elemes« u Kupu Europe?
-■ Mislim da je za nas u ovakvom 

sastavu to obična formalnost Ml to 
moramo odigrati, no bez ključnih Igra­
čica koje su nam otišlo bll će Izuzetno 
teško bilo šio pokušati napraviti Još 
ako ne dođe Korana Longin i Danijela 
llić onda će to doista završiti strašno 
loše. Sa njih dvije to može biti nekakav 
sastav no za neke veće domete ni­
smo. Bojim se da ću reći istinu, ali sa 
ovakvim izdanjem mi uopće nismo za 
natjecanje kakvo je Kup Europe

• YUBA?
- Moramo znati jednu stvar, a to 

jo: ako hoćemo zadržati kvalitetu onda 
je YUBA nesporno na prvom mjestu. 
No, s druge sirane, posve je normalno 
da mi ne možemo igrati jedinstvenu li­
gu i to s klubovima iz istočnog dijela 

zemlje koji je nama u Hrvatskoj namet­
nuo rat Mislim da je suludo igrati sa 
momćadima čija zemlja po Hrvatskoj 
sije smrt, pali kuće. To fe apsurd 
S druge strane osobno ne vjerujem da 
se može uopće igrati i ovakva YUBA 
u dvije skupine Opet će se dogoditi da 
hrvatski sastavi moraju igrah protiv sr­
bijanskih. a onda to sve izađe opet na 
isto Što se pak tiče žena, mišljenja 
sam da je u ovom trenutku za -Ele­
mes- mnogo boljo da se igra hrvatska 
liga

• Zašto nisi ostao u -POP-u 84-?
— Ja sam želio bih prvi trener, a ne 

više pomoćnik Oni su meni davali kao 
nekakvo jamstvo da cu za godinu dana 
biti sigurno ustoličen na mjesto prvo­
ga. no ja nisam želio m čut Za mene bi 
možda bilo i bolje rješenje da sam os­
tao no ipak je tu prevagnulo nešto 
u čovjeku.

• -Elemes- Iz kojeg si otišao 
I -Elemes- u koji si se vratio?

— To je razlika velika No rekao D*h 
ovom prigodom da mi se čini kako je 
-Elemes- u ovom trenutku jednostav­
no napušten od građa Nitko ne može 
shvatiti da je ovaj klub pronio slavu Ši­
benika Da su mnogi poistovjećivali Ši­
benik s -Elemesom- Razumijem ovu 
političku situaciju i nestašicu novca, no 
ipak neke stvari treba imati na umu. 
Možda se moglo dosta loga napraviti 
i u ovom Kupu Europe To je trebalo is­
koristiti kao dobru propagandnu kam­
panju i za Šibenik i za Hrvatsku, ako se 
već ne može rezultatski nešto napravi­
ti. Vidite da nije -sve crno, baš tako 
crno- Možda se moglo osigurah bar 
kvalitetan igrački kadar Uvjeren sam 
da niti jedna igračica ne bi otišla odav­
de da su joj financijski uvjeti bih ispu­
njeni Zoltan KABOK

TELEFON: 25-606

IZNAJMLJUJEM poslovni prostor za 
kafe bar veličine 16 četvornih metara 
I drugi veličine 48 četvornih metara 
na atraktivnoj lokaciji, na obali. Infor­
macije na telefon 32-521 (3034)

MIJENJAM društveni komforni stan 
u centru grada veličine 56/60 četvor­
nih metara sa centralnih grijanjem 
I telefonom za odgovarajući u Šibeni­
ku III Zadru. Mijenjam I vlastitu garažu 
na društvenom zemljištu. Telefon 
62-305(3035) 

MIJENJAM jednosoban stan za dvo­
soban. Ostalo po dogovoru. Ponude 
na telefon 39-109.(3036)

BOLNO SJEĆANJE 
na dragu braću

SVETOZAR TRIVA 
pok. Dimltrije 
23. VIII. 1974.
23. VIII. 1991.

Tužno Je I teško bez moje voljene braće. Vrijeme prolazi, a bol I tuga 
u mom srcu zauvijek ostaju, kao i sjećanje na njihovu dobrotu i p.emeni- 
tost.
Tugujuća sestra Desanka. (305)

ODBOR ZA ORGANIZACIJU 
»OTOKA MLADOSTI«

ŠIBENIK, P Grubišića 1 
OBJAVLJUJE
PONUDU

Za prijevoz na liniji Šibenik — Obo- 
njan — Šibenik, Ziarin — Obonjan 
— Ziarin za brodice do 4,5 m i do 
10 metara Telefon 22—551.

U SJEĆANJE

LAKOS IVAN 
(DJEVO)
8. IX. 1987 

— 8. IX. 1991.
S ljubavlju i poštovanjem čuva­
mo uspomenu na Tebe.
Supruga i djeca s obiteljima.

(306)

U SJECANJE 
na voljenog supruga i oca

BALIA BERIŠA 
(ĐURO)
9. IX. 1985 

— 9. IX. 1991.
Godine prolaze, ali s tugom i lju­
bavlju čuvamo uspomenu na 
tvoju dobrotu i plemenitost 
Supruga Jenja, kćerke Sofia 
i Jad ran ka. (3Q3)

ZAHVALA
U dubokoj boli javljamo rodbini, 
prijateljima i znancima da nas je 
27. kolovoza 1991. godine u 73. 
god i ni tiho i pun ljubavi prema 
svi ma. okrijepljen svetootajstvi- 
ma umirućih, zauvijek napustio 
naš voljeni, plemeniti suprug, 
otac, brat, djed, stric i tetak

PAŠKO GUBERINA
pok. Dunka

Hvala svima koji su ga Ispratili 
na vječni počinak.
Ožalošćeni: Bogoslava supruga. 
Joško sin, Marija kćerka. Šime 
i Vlaho s obitelji, braća. Aco zet. 
Ana i Mario unučad, Marija 
s obitelji i Anka svastike, te os­
tala mnogobrojna rodbina.

(304)

VLADIMIR TRIVA
pok. Dimitrije 

1. IX. 1976.
1. IX. 1991.
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FEF-a kao i u 14.40 od KAZALIŠTA do 
FEF-a. U 15.05 od TEF-a preko Šubi- 
ćevca Neradnim subotama ne 
orometuie od TEF-a

— NJIVICE: 6.50. 7 30.
3 25. 9.20. 10.20. 11.20. 12.30. 13.30. 
14,10. 17.10. 18.30. 19 35. 20.30. 21.25 
NJIVICE - N. TRŽNICA: 7.00. 7.40. 
635. 9.45, 10.45. 11.50. 12.55. 13.40. 
14.20. 18.00, 19,00. 19,55. 20.50. 21.35 
Nedjeljom I praznikom te subotom 
poslije 15 sati vrijedi ovaj raspored: 
7.05. 8.20. 9 50. 11.20. 12.50. 14.20. 
16.40. 17:20. 18.50. 20.20. 21.50
7.45. 8.45. 1045. 12.15. 13 45. 14 30.
16.50. 18 15. 19 45. 21.15. 22.00
N. TRŽNICA - MANDALINA:
6.30. 7.15. 8.15. 9,30. 10.30. 11.30. 
12.30. 13.30. 14.30. 15.15. 16.10. 17.00. 
18.00. 18.40. 19 30. 20.20, 21.30. 22.30 
MANDALINA — KAZALIŠTE:
640 (neradn. subota do TEF-a). 7.25. 
8.25. 9.40. 10.40. 11.40. 12.40. 13.40. 
14.40. 15.25. 16.20. 17.10. 18.10. 18.50.
19.40. 20.30. 21.40
Nedjeljom I praznikom te subotom 
poslije 15 sati vrijedi ovaj raspored: 
7.10. 8.10. 9.10. 10.10. 12.10. 13.10. 
14.10. 15 10. 16.10. 17 10, 18.10. 19 10.
20.10.21.10.22.10

7.00. 8.00, 9.00. 10.00. 12.00. 13.00. 
14.00. 15.00. 16.00. 17.00. 18.00. 19.00. 
20.00. 21.00. 22.00
Napomena: Polasci iz MANDALINE 
u 6.40 i 14.40 ne prometuju do TEF-a 
kao i u 7.05. 15.05 od TEF-a do MAN­
DALINE preko VIDIKA. Neradnom su­
botom ne prometuje.
KAZALIŠTE — BILICE: 7 35. 8.35. 9.50. 
10.50. 11.50. 12.50. 13.50. 16.30. 17.20. 
19,00. 20.40
BILICE - KAZALIŠTE: 7 45. 9.15. 10 15. 
11.15. 12.15. 13.15. 14,15. 16.45. 17.30. 
19.15. 20.15

Napomena: Linija BILICE ne prome­
tuje nedjeljom, subotom l prazni­
kom

N. TRŽNICA - ŠUBIĆEVAC - N. 
TRŽNICA: 6.30. 7.20. 7.40. 8.20. 8.40. 
9 20. 9.40. 10.20. 10.40. 11.20. 12.20. 
12.40. 13.20. 13.40. 14.20. 14,40. 15.20. 
16 20. 17.20, 18.20. 18.40, 19.20, 19.40. 
20 20. 20.40. 21.20. 2200

Nedjeljom, praznikom te subotom 
poslije 15 sati vrijedi ovaj raspored: 
6.30. 7.30. 8.30. 9.30. 11.30, 12.30, 
13.30, 14.30, 15.20. 16.30. 17.30. 18.30. 
19.30. 20.30. 21.30. 22.15

N. TRŽNICA — RAŽINE: 7.10, 7.40. 
8.10. 8 45. 9.15. 9.45. 10.15. 10.45. 
11.15. 11.45. 12.15. 12 45. 13.15. 14.00, 
14,55. 16 15. 16.45. 17 45. 18.45. 19.45, 
20 15. 20.45. 21 15. 22.15

RAŽINE — TRŽNICA: 6 50. 7,25. 7,55. 
8.25. 9.00. 9.30. 10.00, 10.30. 11.00. 
11.30. 12.00. 12.30. 13.00. 13.30. 14,15. 
16.30. 17.00. 18.00. 19,00. 20.00. 20.30. 
21.00. 21.30. 22.30

Nedjeljom i praznikom te subotom 
poslije 15 sati vrijedi ovaj raspored: 
6.30. 7,45. 9.15. 10.45. 12.15. 13.45. 
14,55. 16.15. 18.15. 19.45. 21.15 
6.20. 7.30. 9.00. 10.30. 12.00. 13.30. 
14,40. 16.00. 18.00. 19.30. 21.00

IZ MATIČNOG 

UREDA

ROĐENI

Dobili kćerku: Zlatko i Olga So- 
kolar. Nikola i Vesna Grgurica. Ek- 
rem Ramić i Uzdanka Jurić. Ante 
i Snježana Krečak, Šime I DuSanka 
Šunjerga. Darko i Zorana Cukrov. 
Ivo i Jadranka Petković. Nediljko 
i Branka Alviž

Dobili sina: Jure i Nada Bura. Pe- 
rislav i Esma Kronja. Robert i Nada 
Gracin. Ivica i Javorka Bralić, Dinko 
i Lidija Lovrić. Zdravko i Novka Budi- 
mir. Branko i Zorica Milutin. Zeljko 
i Blaženka Jelić. Goranko I Mileva 
Jelavić. Ante i Danijela Bernatovlć- 
-Brankić. Gordan i Nada Makarln, 
Davor i Jullja Gačina. Natko i Silva- 
na GrubISić. Joso i Marija Matić.

VJENČANI
Vanda Lazlnica i Ivica Cvitano- 

vić. Hilda Juran i Zoran Badžim. Sil- 
vana Bura i Berislav Blažević.

UMRU
Krste Relja (42). Roko Ćabov (81), 
Mitar Zeljak (81). Joso Bralić (60). 
Ivan Deronja (91). Mihovil Čubrić 
(82). Kata Brkić (76). Paško Guberi- 
na (73). Nevenka Dodig (62).

KRETANJE 
BRODOVA 

»SLOBODNE 
PLOVIDBE«

PROMINA — na putu za orazit, 
ŠIBENIK — na putu za Chibu, ŽIR- 
JE — u Pralamolu. JABLANICA 
— na putu za Lagos. BIHAĆ 
— u Owendu, DINARA — na pu­
tu za Gent. BARANJA — u Huan- 
gpuu. KRAPANJ — u Hong Kon­
gu. KNIN — na putu za Sandu, 
JURAJ DALMATINAC - na putu 
za Sao Sebastiao. SIMO MATA- 
VUU - u Temi, MURTER - u An- 
tverpu, KORNAT — u Bankogu, 
BILICE — u Veneciji, SKRADIN 
— u Las Palmasu, VODICE — na 
putu za Abiđan. JEZERA — na 
putu za Jakartu. VARDAR — na 
putu za Hong Kong, TISNO — na 
putu za Madras. SUBOTICA 
— na putu za New Orleans, ZLA- 
RIN — na putu za Egipat. DRNIŠ 
— na putu za Norresunby, PRI- 
MOŠTEN — u Yxpilli. PRVIĆ — na 
putu za Tunis. ROGOZNICA 
— u Aleksandriji. s. EKSPORTER 
— na putu za New Plymouth. S. 
USKOK — na putu za Vokohamu

DEŽURNA UEKARNA
CENTRALNA. Ulica S. Radića bb (do 
13. IX)

BIBLIOTEKA 
»JURAJ ŠIŽGORI&

Ponedjeljkom: 7.30-17, srijedom 
i petkom: 7.30-14.30, utorkom I čet­
vrtkom: 13.30-20 sali.

JADRANSKA 
BANKA 
ŠIBENIK

JADRANSKA BANKA ŠIBENIK
CENTRALA: 7-13, 14-19.30, subotom 
7-12

KORNATKA: 7-14. 14,30-19.30. subo­
tom 7-12
POSLOVNICE:

VIDICI: svakog dona 8-20.30. nedje­
ljom 8-12, ponedjeljkom zatvoreno.

BALDEKIN: 7.30-11.30, 18-20. svoto 
druga subota 7.30-11.30.

ROBNA KUĆA: 7.30-11.30, svaka dru­
ga subota 7.30-11.30

CRNICA I RAŽINE: 7-14 a subotom 
kad rade službe tvornica

VODICE, TISNO, MURTER, P1ROVAC, 
ROGOZNICA: 7.30-11.30.18-20, subo­
tom 7.30-11.30
PRIMOŠTEN, SKRADIN: 7.30-13, subo­
tom 7,30-12.

INA PLIN 
ISPOSTAVA ŠIBENIK

Svaki dan od 7 do 21 sat. Subotom 
od 7 do 12 sati. 10 kilograma plina 
(boca) 183 dinara.

HOROSKOP
Pripremila: NATHALIE TRLA JA

OD 7. IX. DO 
13. IX 1991.

Ovog tjedna planeti su ovako aspektlranl: 7. IX. 0— trigon Sunce — Neptun donosi pozitivan dan. a naročito za Djevice i Jarce druge de­
kade 10. IX - konjukcija Merkur - Jupiter jednako tako pozitivan dan Važne događaje tog dana mogu očekivati naročito Lavovi treće de­
kade. 11 IX sekstil Sunce — Pluton To će biti pozitivan dan. još više vrijedi za Djevice i Škorpione druge dekade. Planet Merkur ulazi u znak 
Djevice od 10 IX do 1 $ X i donosi u svijetu obilne padavine, umjerenu temperaturu zraka i dobar prinos kukuruza i poljoprivrednih dobara 
uopće Planet Jupiter u I a z I u z n a k Djevice od12.IX.91istojido10.X92.ito donosi dobro slaganje ljudi međusobno, kao I u smjerenost pre- 
ma ratarstvu. Plodova će biti u izobilju. Bit će dosta južnih vjetrova.

OVAN
21. III. - 20. IV.

RAK
21. VI. - 21. VII.

preosjetljiv I precizan. Mogli bisto patiti zbog kom­
pleksa manje vrijednosti.

ZDRAVLJE: Super forma, ali Ipak postoji mo­
gućnost poteškoća s probavnim organima, muca­
njem III sklerozom

POSLOVANJE: Pametno t diplomatsko. Među­
tim 12. i 13. oprez, jer položaj zvijezda navodi na ne­
sretno ulaganje novca, a obitelj bi mogla biti uzrok 
novčanih gubitaka.

ZDRAVUE: Nestabilno.

Imat ćete ovog tjedna veoma pozitivno odnose 
u ljubavi, i na tom planu izuzetnu sreću 10 će vam 
biti pozitivan dan. a 12. i 13. ćete provesti dosta mir­
no Vaše zanimanje će ovog tjedna privući psihoana­
liza.

POSLOVANJE: Očekujte pozitivne rezultate, do­
sta sreće । povoljnih mogućnosti, zbog dobre infor- 
miranosti i razumijevanja koje ćete u poslu imati. 
U razdoblju od 10 do 13 IX bit ćete dobar špeku­
lant, razumjet ćete se u trasankcije. a svoju ćete 
imovinu i nasljedstvo jako dobro iskoristiti 12 i 13. 
su dani bez uzbuđenja Financijska situacija će se 
poboljšati To poboljšanje bit će uzrokovano neči­
jom pomoći ih nasljeđem

ZDRAVLJE: Neutralno.

Od 10 do 13. vaši odnosi s prijateljima su urav­
noteženi i trebaju u svakom slučaju zadovoljiti vaše 
intelektualne potrebe. Realnost ćete gledati kroz 
društvenu prizmu. U ljubavi ćete imati neutralno raz­
doblje.

POSLOVANJE: 12. i 13. uspjeh će doći zahvalju­
jući društvenom životu I prijateljima, koji će vam pru­
žiti pomoć i oslonac Kod vas će biti prisutan optimi­
zam i velikodušnost i to u svim višim postupcima.

ZDRAVLJE: Pozitivno.

VAGA
23. IX. - 22. X.

JARAC
21. XII -19.1.

BIK 
21. IV. - 20. V.

Ovog tjedna imat ćete sumnji i nesigurnosti 
u svemu Od 10 do 13 bit ćete skeptik u odnosu na 
filozofiju i ideologiju Imat ćete veliku želju da nauči­
te neki od stranih jezika. Volite strane zemlje, a 12. 
i 13. imat ćete sretnih razmjena sa stranim državlja­
nima Moguće je i putovanje u stranu zemlju, koje 
može biti ugodno i korisno

POSLOVANJE: Pazite, jer ćete u poslu imati do­
sta zabluda prevelikog optimizma Očekujte proble­
me zbog nerazumijevanja, iskorištavanja drugih 
। pretjerivanja u tome Vaš uspjeh bi mogao biti var­
ljiv Do izražaja bi mogla doći egocentričnost 10. je 
dan loš Od 10 do 13 imat ćete prijateljskih i poslov­
nih veza sa strancima 12. i 13. Jupiter vam donosi 
sreću ako imate posao na visokoj razini

ZDRAVLJE: Bit ćete dosta nervozni I dosta ne­
stabilna zdravlja. Moguća je bolest. Trudnice rođene 
u ovom znaku trebaju biti izuzetno oprezne

Još ovog tjedna položaj zvijezda vam obećava 
slavu i popularnost, velikodušnost, ambicioznost 
kao i upravljanje u svemu Posjedovat ćete umjetnič­
ki talent Imat ćete želje za poezijom i slušanjem 
glazbe U razdoblju od 7. do 10. imat ćete pozitivne 
dane Tih dana, točnije od 7. do 10. Imat ćete mnogo 
slobode । odvažnosti u svemu Mogli biste ometati 
druge svojim dugim govorima, a u tome ćete upot­
rebljavati i svoj šarm Težit ćete za ćašCu i ordenjem 
Ovog tjedna utjecaj kcnjukcije između planeta Mer­
kura i Jupitera donijet će vam skladne odnose s lju­
dima i uspjeh u studiranju nečeg

POSLOVANJE: Doživjet ćete jedno 'azdoblje 
puno živosti u kojem će biti dosta razmjena kontaka- 
ta. pregovora, putovanja kao i dobrog prilagođavanja 
svakoj situaciji Od 7 do 9 planet Merkur stoji u va­
šem zodijak a Inom znaku te »zaziva svađe, prezir 
i mnogo galame Od 10. do 13. imate sjajan položaj 
zvijezda za prepuštanje ozbiljnom studiranju, istraži­
vanju i sličnim poslovima Zapravo postoji moguć­
nost. da budete preosjetljivi, da se odvojite od sva- 
kodnevice da biste se prepustih svojim mislima

ZDRAVUE: Dobro ćete upotrebni svoju fizičku 
i duhovnu snagu, a to naročito vrijedi za rođene 
u trećoj dekadi, ali zbog fiksne zvijezde prijeti vam 
opasnost od trovanja, gušenja, eksplozije i kiselina. 
Ovo so najviše odnosi na vojnike i sve one koji se 
bore u ralu.

što so ljubavi tiče ovog tjedna će vam biti svo u naj­
boljom rodu Međutim imat ćete problema, ako so 
kojim slučajem budete našli u inozemstvu sa stranim 
državljanima i dosta mogućnosti na dugim putovanji­
ma Vi ste skeptik u odnosu prema filozofiji i raznim 
ideologijama Mogli biste se duhovno dobro razvijati 
12. i 13 imat ćote ugodan i udoban život, ali vaši naj­
bolji dam ovog tjedna su 9.10. i 11. Zbog toga što će 
Mjesec proći vašim zođijakalmm znakom i donijeti 
vam smisao za lijepo, umjetnost i stvaralaštvo.

POSLOVANJE: 12. i 13 bi vaša zarada mogla bi­
ti povećana Dobro ćete raspoređivati novac i ulagati 
u posao, pa postoji čak mogućnost malog bogat­
stva Od 10 do 13 bit ćete sposoban poslovan čov­
jek i dobar trgovac Vaša inteligencija će u praksi 
doći do izražaja

ZDRAVLJE: Neutralno Niti loše niti dobro

Vi ste vesela i dinamična osoba. 7. je najpozitivniji 
dan ovog tjedna Ipak ovaj tjedan ćete imati jedno 
neutralno ljubavno razdoblje Aspekt trigon Sunce- 
-Neptun omogućit će vam đa dobro razumijete sva­
ku situaciju i donijeti vam sreću u igrama Fiksna 
zvijezda Wega vam i ovog tjedna daje umjetnički 
। glazbeni talent, senzualnost, seksualni užitaka 
i velikodušnu narav.

POSLOVANJE: Jako pozitivno Od 10 do 13 će­
te željeti da imate odnose s ljudima iz kulturnog 
vota Imat ćete pedagoških sposobnosti. Zabave 
morati zadovoljiti vaše intelektualne pretenzije, a 12. 
i 13 ćete voljeti zabave i kockanje. Imat ćete dobre 
odnose s djecom i mogli biste nekog u nečem podu­
čiti.

ZDRAVUE: Super forma Opasnost vam ipak 
prijeti od alkohola i nikotina.

BLIZANCI
21. V. - 20. VI.

DJEVICA
22. VIII. - 22. IX.

Sto se tiče ljubavi vaši odnosi će bili ovog tjedna 
dosta dobri l skladni 10. će vam bili pozitivan dan.

POSLOVANJE: U razdoblju od 10 do 13 vi ćete 
se ponašati jako nekorektno u poslu Imat ćete pro­
mjena zbog loše procjene poslovnih situacija • ljudi 
12.113 »mat ćete gubitaka kako novca tako i poslov­
nog prestiža

ZDRAVLJE: Loše

7.8. 9 i 11 najbolji su vam dani. U ovom razdoblju vi 
sto pod utjecajem dvaju jakih pozitivnih aspekata 
Jedan trigon Između Sunca i Neptuna, a drugi sekstil 
Sunce — Pluton Najviše sreće imat ćete ako pripa­
dalo drugoj dokadl Imat ćete mnogo lijepih osjećaja 
koji će omogućiti slogu i skladne odnose Vi ste kre­
ativna, dinamična osoba i puni ste šarma

POSLOVANJE: Jako pozitivno Od W planet 
Merkur ulazi u vaš zod»jakalni znak . donosi vam pre­
tjeranu kritičnost I enciklopedijsku erudiciju Izuzet­
nu sreću imat ćete ako se bavite biologijom Planet 
Jupiter će 12 ući u vaš zođijakaini znak i donijeti 
vam razum i proraćunatost. Ljuoska toplina bi mogla 
biti odsutna Bit ćete u poslu veoma uredni, cinik.

ŠKORPION
23. X.-22.XI.

VODENJAK
20.1. -19. II.

11. 12 i 13. Mjesec će proći vašim znakom i donijeti 
vam sreću, privlačnost, erotizam i puno energije No 
ipak u ljubavi će vam sve krenuti naopako 12. i 13. vi 
ćete se slagati s rodbinom. 10. vam je loš dan. a 11. 
pozitivan Ovog tjedna ste pod utjecajem sekstila iz­
među Sunca । Piutona. što će učiniti da imate bogat 
unutarnji život, hrabrost, maksimalne moći i revoluci­
onarnih ideja. Uspjeh će doći zbog osobnog magne- 
tizma i vjere u vlastite snage Imate fiksnu zvijezdu 
Beta-Wega točno u konjukciji sa Plutonom i daje 
vam nepokolebljivi karakter, upornost i pomalo čak 
i okrutnost, što inklinira kriminalu i krađi.

POSLOVANJE: Dobro, ali pazite jer se nećete 
ponašati diplomatski i pametno. Od 10. do 13. voljet 
ććte studiranje. Imat ćete sklonosti prema pisanju 
i govornim profesijama Moguća su putovanja i po­
većana komumkativnost Međutim, zbog površnog 
suda ili procjene u poslu moguć je financijski neus­
pjeh Stoga budite oprezni

ZDRAVUE: Posjedujete energiju i otpornost 
što još više vrijedi za rođene u drugoj dekadi

Imat ćete nesreću u ljubavi. Bit ćete izuzetno ozbilj­
na osoba, zatvorena, nećete odavati svoje instinkte, 
te biste tako mogli živjeti bez životnog veselja Vaša 
teška narav, duboke misli i pesimizam, učinit će đa 
doživite tešku sudbinu. Zbog konjukcije Satuma sa 
fiksnom zvijezdom Altair imat ćete jak karakter, bit 
ćete borbeni, ponosni i hrabn. ali. nažatoar.
kratkotrajno Zapravo osjećat ćete nezadovoljsK-o 
i neraspoloženje.

POSLOVANJE: 12. i 13 sreća ce so manifestirah 
u činovničkom ih zanatskom poslu Ođ 10 do 13 
u poslu ćete ostvariti dobre, plodne i konstruktivne 
veze s kolegama i suradnicima. Ipak 10. pripazite, jer 
biste mogli Imali nekih financijskih poteškoća.

ZDRAVUE: Dobro. Imate ipak opasnost od ži­
votinja

STRIJELAC
23. XI, - 20. XII.

RIBE
20. II.-20. III.

am bili jako pozitivan dan Razdoblje od 10. 
bit će vam jako ugodno u ljubavi s vašim 
। i ljubavnim partnerom U Istom ovom raz- 
e trebate previše očekivati od svojo obitelji, 
so u rotnrnom osjećati izigram Zapravo oni

Imat ćote ova| tjedan jedno niti loše niti dobro mz* 
dobije u ljubavi. Od 10. do 13. moguća je sudska 
komplikacija a bračnim partnerom, kao I a partnerom 
u nekoj ljubavnoj vezi

POSLOVANJE: 12 i 13. su dam kada ćete ima« 
novčanih gubitaka, koji će nastati, odnosno čiji A* 
rok će biti vaš bračm partner ih suradnik u pos^ 
Odnesi s npma će vas razočarati

ZDRAVUE: Loše zdravstveno stanje.


